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IZHAJA DESETKRAT V LETU

POMLAJEVANJE BORCEVSKIH ORGANIZACIJ

Spostovani,

pisem vam v zvezi z vestmi, Ki
sem jih pred kratkim zasledil tako v
maticnih kot v zamejskih sredstvih
javnega obvescanja. |z porocil o
nekaterih obénih zborih in srecanjih
borc¢evskih organizacij tostran in
onstran meje (VZPI-ANPI ter ZZB
NQOV) je bilo mo¢ razbrati zaskrblje-
nost ob dejstvu, da se vrste teh or-
ganizacij vedno bolj red¢ijo in da je
zato potrebna pomladitev. Ne vem,
ce je res, ampak baje je sekcija
bor¢evske organizacije v Sezani
trenutno sestavljena pretezno iz
pripadnikov mlajsih rodov, ki druge
svetovne vojne in osvobodilne
borbe niso doziveli.

Moje vprasanje je sledece: ali
niso organizacije, kot VZPI-ANPI v
Italiji, ZZB NOV v Sloveniji in druge
podobne drugod po Evropi, v bistvu
zdruzenja veteranov, ljudi, ki so
drugo svetovno vojno doziveli na
lastni kozi? Kaj imajo pri tem mladi?
Obrazlozitev, da gre za Cuvanje in
posredovanje vrednot, kot so npr.
narodna zavest, socialna pravic-
nost, nasprotovanje krivicam ipd.,
se mi ne zdi verodostojna, saj to
znajo veliko bolje opravljati druge
ustanove. Kar mislim jaz, je sle-
dece: imam vtis, da so te organiza-
cije postale same sebi namen, saj v

preteklih desetletjin marsikdaj niso
opravljale tiste naloge, ki bi jo
morale: spodbujati narodno zavest,
opozarjati pred socialnimi krivicami,
spodbujati strpnost, dialog in sozitje
med narodi, a tudi med drugace
misle¢imi, oblikovanje zrelih in od-
govornih drzavljanov idr. Namesto
tega se je marsikdaj Slo v netenje
ideoloskega sovrastva, v ne-dialog,
v obrambo dosezenih privilegijev in
delovnih mest dolo¢enih funkcio-
narjev ter v zavestno zatiranje raz-
voja zrelih osebnosti iz gole poli-
ticne racunice. Ko bi VZPI-ANPI v
Italiji resni¢no gojila dialog in strp-
nost, bi danes ne imeli na vladi
Berlusconija ter njegovih fasisti¢nih
in ligaskih zaveznikov. Ko bi isto
poslanstvo v Sloveniji zares izvrée-
vala ZZB NOV (ki je imela v tem
smislu veliko vecjo tezo kot v Italiji),
bi slovenski narod ne bil tako raz-
deljen, predvsem pa bi bil strpnejsi
do sebe in do priseljencev. Pa vidi-
mo, da ni tako.

Zdi se mi, da je borbo za pravic-
ne ideale zamenjalo prizadevanje
za ohranjevanje javnih prispevkov
in za zagotavljanje delovnih mest,
ki bi v drugaénem primeru bila
obsojena na izginotje v teku nekaj
let. Se motim?

P. L.

SLIKA NA PLATNICI: Pod krosnjami kostanjev na glavhem
trgu v Mavhinjah so se na improviziranem odru zvrstile gleda-
liske skupine z vseh vetrov nase dezZele na ceirtem festivalu
amaterskih odrov, ki ga je priredilo drustvo Cerovlje Mavhinje.
Od 21. do 30. junija se je kraska vasica Mavhinje spremenila v
Zivahno kulturno prizoriscée in v ta kraj pritegnila veliko Stevilo
ljubiteljev gledaliske umetnosti (foto Maver)

UREDNISKI ODBOR: Jadranka Cergol, Liljana Filipéié, lvo Jevnikar. Marij Maver (odgo-
vorni urednik), Sasa Martelanc, Sergij Pahor, Nadia Roncelli, Matjaz Rustja, Tomaz
Siméi¢, Breda Susié, Neva Zaghet, Zora Tavéar in lvan Zerjal.

SVET REVIJE: Lojzka Bratuz, Silvija Callin, Marija Cesé&ut, Danilo Cotar, Diomira Fabjan
Bajc, Ivo Kerze, Lutka Kremzar De Luisa, Peter Moénik, Aleksander Muzina, Milan
Nemac, Adrijan Pahor, Stefan Pahor, Bruna Pertot, Marijan Pertot, Mitja Petaros, Ivan
Peterlin, Alojz Rebula, Peter Rustja, Ester Sferco, Marko Tavéar, Andrej Zaghet, Edvard

Zerjal in ¢lani uredniskega odbora.
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T'rst na desno -
Slovenija naprej?

Trst ima desnosredinsko ob¢insko upravo. To niti ni kaksna posebna novost za mesto, ki je po
Osimskem sporazumu Ze sredi sedemdesetih let prehitevalo ¢as in napovedovalo preokret v
drzavnem merilu v smislu prevlade ideolosko bolj ali manj neopredeljenega gibanja nad tradi-
cionalnimi strankami (Lista za Trst - Berlusconijeva Forza Italia). Vzporednost obeh pojavov
seveda ni popolna, saj smo medtem doziveli berlinski zid in korupcijske afere, ki so dodobra
zrahljale zaupanje v tradicionalne stranke. Najnovejsi obrat na desno v drzavnem merilu je opra-
vil ostalo. Zanimivo je, da so neposredni, ¢eprav vsem morda ne povsem zaznavni vzgibi za zmago
desnice v obeh primerih vendarle podobni: Lista za Trst je svoj ¢as nastala in zmagala kot odgo-
vor na Osimski sporazum in na odpoved zahtevam po Istri, tokrat pa kot zadnji odpor proti
zas¢itnemu zakonu za Slovence v Italiji in kot poslednji poskus pogojevanja vstopanja Slovenije
v Evropo z novimi koncesijami v Istri. Vsekakor igrajo pri zadnjih volitvah odlo¢ilno vlogo sta-
lis¢a, ki sta jih oba tabora zavzela do slovenskega vprasanja. Kdo bo morda pripomnil, da Illy
sam vendarle ni bil kaznovan zaradi podpore zas¢itnemu zakonu in zaradi dveh slovenskih besed,
s katerima je zakljuceval nastope med Slovenci. To je res, a samo zato, ker si je pridobil nespor-
ne zasluge pri upravljanju mesta, ki je v preteklosti bilo obsojeno na negibnost. Illyjev uspeh je
bil osebne narave, zanj pa je placala Oljka, kateri so volilci samo enkrat dovolili, da je izbrala
Zupanskega kandidata med ljudmi zunaj tradicionalnih strank, celo moza, ki je bil bolj liberalno
usmerjen in ki celo ni skrival svoje nestrpnosti do obveznih tem levih strank.

Vsekakor, ¢e se bo mesto moralo sprijazniti z novim Zupanom Dipiazzom, se bo tudi slovenska
komponenta trzaskega prebivalstva morala prilagoditi. Vzeti bo pa¢ treba stvari, kot jih je
dolocila ljudska volja. Mestne oblasti bo moralo slovensko zastopstvo v ob¢inskem svetu, ki se je
tokrat e zreduciralo, odloéno opozoriti na institucionalne dolznosti, kot izhajajo iz meane sesta-
ve prebivalstva in iz naSega za3c¢itnega zakona. Tem odgovornostim se nihce ne more odtegniti.
Morda si bo desna sredina pri tem manj pomisljala in oklevala kot pa leva sredina, ki se je bala
lastne sence. Vsaj na desni nima konkurentov, ki bi ji pobirali glasove.

Skoraj istocasno je Slovenija v zadnjih dneh proslavila desetletnico samostojnosti. Lep praznik
je spomnil na tvegano, a trezno dejanje takratnih vodilnih moz, ki so odlo¢ali o usodi slovenske-
ga naroda. Ta slovenski narod pa je danes v precej$nji meri pozabil, kaj vse mu je bilo prihran-
jeno s takratnim pogumnim in doslednim sklepom peljati do konca referendumsko odloéitev.
Marsikomu se celo tozi po brezskrbnih ¢asih, ko je za vse skrbelo enoumje. Verjetno je povsem
normalno in tudi prav, da normalen ¢lovek ne Zivi v stalnem strahu pred nenormalnimi razme-
rami, v katerih so se znasli, ve¢inoma ne po lastni krivdi, mnogi, ki so s Slovenci Se deset let prej
delili isto drzavljanstvo. Verjetno je samostojnost prisla v letih objektivno prekasno, da bi jo
lahko oZarjala danes morda staromodna domovinska romantika, ki daje duska ¢ustvom. Vendar
se ne moremo ubraniti obc¢utka, da bi se obremenjujo¢i in nerodni vznesenosti lahko izognili z
osrednjo proslavo, ki bi bila tako intelektualno kot tudi fizicno dostopnejsa, predvsem pa bi se ob
tej priloZnosti drzavna televizijska hisa brez Skode lahko odpovedala vulgarnosti cenene kaba-
retne ironije.
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i a kaj je blo moglo tdbot tékat mojga Jako-
M ba!” je Ema smrkala v premoceno rjuho.
“Kaj je blo ratalo, da je brizen trko vobo-
lo, da ne pozna nobenga, ninka mene, njegovo pu-
po! Je biv ranjen v glavo? Je vjev kaSen valek strah?
Mu je tu pistila malarija ali kasna druga bulezen?”
Petelini so Ze naznanjali jutro, ona pa se je, kot Ze
toliko noci, zaman mucila z vprasanji.
Odgovor je poznal le

I1. nagrada na literarnem natec¢aju Mladike

“Uuu, dale¢ dale¢! Na drugi hraj svéta eno e
napret.”

Kot da bi ji ga Rimska cesta odpeljala. Kakor da
je po njej odkorakal v neznano.

V letih, ko ga ni bilo, je ob toplih vecerih sedela
na hlodu za hlevom, sanjarila in se sprasevala, zakaj
Ji od sodétov nikoli ne piSe. Takoj po odhodu ji je
bil iz Palerma poslal kartolino, potem pa o njem ni
bilo ve¢ glasu.

Bog, kajti Jakob se ni spo-
minjal, kaj se mu je bilo go-
dilo tam v daljni Abesiniji,
kamor je moral kot italijan-
ski vojak. Po sedmih letih

Nelda Stok Vojska

Rimska cesta

“Gvi$no ne more,” ga je
opravicevala. “Ku bi mogo,
znan, da se bi vogldso! Kdu
zna, kan so ga poslali! Ku
vod tan, kamar je, ndnka

so ga bili shiranega do kosti

in komaj $e Zivega pripeljali domov k ostarelim sta-
rSem. Od silne bolecine, saj tudi njiju ni prepoznal,
sta kmalu drug za drugim umrla.

Jakoba, edinca, ki razen ostarele tete UrSe ni imel
nikogar, je Se istega dne vzela k sebi Ema. Bila mu
je prijateljica, mati in Zena obenem. Skrbela je, da je
imel toplo, da je bil ¢isto napravljen in da je spravil
vase vsaj malo mleka ali juhe. Negovala ga je in bo-
drila, ko je pogosto zapadal v popolno brezvoljnost.
Predvsem pa se je trudila, da bi mu obudila spomin.
Govorila mu je o starih ¢asih, o njiju, mu kazala
slike, ga vodila po vrtu in vinogradu. Kaj vse je
pocela, da bi mu pregnala temo, v kateri je taval.

“Ma kaj ne zna$, da kdu sen jaz?” ga je spraSeva-
la, on pa le odkimaval.

“Smo hodili séep tri leta jaz eno ti. Kaj ne¢ se ne
spuines?”

TINE,

“Pogledi! Te na tej koréni smo sedeli. Kadar je
blo jasno, smo $teli zvezde, gledali Luno eno
Rimsko cesto.”

Rimska cesta! Kako rada sta jo opazovala! Objeta
sta strmela v nebo in se pogovarjala o njej tudi tisti
vecer, ko sta se prvi¢ poljubila. Kakor da bi bilo
véeraj, se je Ema Zivo spominjala pomenka:

“Kaku se svetli! Sigurno je skovana ses samega
srébra. Cuj, Jakob, ma kaj tu je zares ana cesta?”

“Ma ne! Takad se samo klicejo te zvezde.”

“Sen tela re¢! Hm cesta! Kdu zna kan se pride po
nji?”’

hodi posta!”

Nekega vecera jo je sredi turobnih misli iznena-
dila sedaj Ze pokojna babica.

“Ti ga ¢akad. Eno ga bo§ tudi doc¢akala,” ji je re-
kla. “Sdmo... sdmo...” je iskala besede, ... tezka bo!”

“Ne stri ne¢, nona, ku bo tezko! Sdmo da pride!”
je Ema objemala babico, ki si je skrivaj otrla solzo.

Ta njihova nona! Niso ji zaman pravili Vanca
String6nka. Krko boti je rekla hip! Tudi takrat, ko je
stav slabo prascic, je zvecer znenada dejala:

“Zitra ne bo nasega kunca vec ne¢ bolelo.”

In res ga ni. Je bil buZec vre krepan.

“Eee,” je Ema spet zaihtela v blazino, “moja zlat-
na nona je vre tabot znala, da bo Jakob prfo, ma da
bo dosti bolan, da me ne bo nanka p6znav. Je znala,
j&, ma me ni tela razzalostet.”

Ema se je v letih svoje samote pogosto obracala
na Rimsko cesto, pri¢o njene ljubezni. Z njo se je
pogovarjala, kakor da bi bila nekaj Zivega:

“T1i cesta bela, ki vidi§ na vse strani, zna§, da kod
hodi muj Jakob. Te prosen, sveti ve¢ mo¢no nad
naSen krajen, da bo znav kan vobrnet, da bo znav
pri¢ dumu! Daj, ti srébrna cesta, nrlep$a vod vseh
cest, naredi tu zame! Pripelji mi ga nazot! Kaj ne da
bos!” jo je navdajalo upanje.

Bili pa so tudi dnevi, ko je obupovala:

“Eh, kdu zna, ku je ndnka e Ziv! Ku bi biv, bi se
na kasno vijo vogldso. Bi mi péslav po kome kaj
rec. Oh, ne znan, ne znan!”

Ko ji je bilo najhuje, se je spomnila babicinih
besed.

mladika



“Ma nona je rekla, da bo térnav. Ja, da ga bon
docakala, je rekla!”

In potem je nekega dne res pri§lo sporocilo, da
prihaja.

Toliko se je veselila, on pa, njen Jakob, je ni opa-
zil. Je sploh ni poznal. In drugih tudi ne. Zamisljen
in odsoten je spregovoril komaj kaksno besedo.
Nenadoma mu je pogled potemnel, kakor da podo-
zZivlja nekaj groznega. Med obrvmi se mu je zareza-
la guba in pesti je tako mocno stiskal, da so se mu
izsuSeni ¢lenki prstov Cisto pobelili. Pocasi je potem
spet dobil blag izraz in postal miren. Preve¢ miren.
Cisto otopel.

A cas je delal svoje. Sicer e vedno zelo Sibak, je
Jakob postopoma pridobil nekaj kilogramov in malo
ozivel. Pa tudi v glavi, kakor da bi se mu na trenutke
bistrilo. Znenada je dvignil ¢elo in z zanimanjem
opazoval kaksno stvar, kot da ga na nekaj spominja.
Kakor se je bila pozornost pojavila, tako je tudi
ugasnila.

Ema se je useknila v vogal rjuhe. Pa saj je bila
samo voda! Solze. Obrnila se je na bok, rahlo obje-
la specega Jakoba in zaSepetala:

“Ma jaz te $temdn tudi tasniga! Te Stemdn eno te
bom Stemadla!™

Nekoliko se je pomirila, se prekrizala in kot vsak
vecer molila k Materi boZji od zdravja, da bi jo raz-
svetlila, da bi vedela, kako mu pomagati.

Danes jo je bila presinila misel, da bi ga peljala
zvecer k potoku. Tja dol, kjer sta se takrat, preden je
odsel, enkrat samkrat zblizala sez vsen. Da, tam bi
se zagotovo ¢esa spomnil!

In sta §la. Ob luninem svitu sta stopala po potki,
ona pa mu je prigovarjala:

“Pogledi, Jakob, ki lepa luna je nicor! Taku
mocno sveti, ku da bi blo ¢ez dan. Vlih taku je svet-
la tudi uno vacer.”

“Katero vacer? Ma kan gremo zdaj, ki je vre pala
nuc?”’

“Te dol do uniga naSiga skriv§iga prostoréca.
Znas kaj vod tega kraja?”’

“Ne.”

“Pa vod mene, Jakob, kaj zna§ vod mene?”

“Da si lepa ku Mati bozja. Eno da si dosti dobra.
Ja, da si lepa eno prijazna, tu znan.”

“Kdu pa sen jaz?”

“Pravi§, da si Ema.”

“Eno kaj sen ti bla jaz tebe?”

“Moja pupa si bla. Taku si rekla.”

“Sen rekla, ja. Ma pa ti san se ne spune§, kaku
eno kaj je blo mej nami?”

miladika

“Ben se dosti rad, ma se ne moren. Lahko da se
bon spiino jutri, ldhko ta drugi dan. Bo$ vidla, an
dan se sigurno bon!”

Vsa izmucena se je Ema rahlo privila k svojemu
Jakobu in gorece za3epetala:

“Da bi Buh uslisav te tvoje besede! Da bi jih
uslisav!”

tabot - takrat; tokar - se zgoditi; brizen - reveek; vobdlo -
zbolel; trko - toliko; ndnka - niti; pupa - dekle; scep - sku-
paj; se spiines - se spomnis; korona - brzina; se svetli - se
lesketa; ndpret - naprej; kartolina - razglednica; §trigon-
ka - coprnica, vsevedka; krke boti - kolikokrat; je rekla
hip - znenada je izjavila kaj preroskega; zitra - jutri zju-
traj; kiinic¢ - praSic; vse krepdn - Ze mrtev; ndzot - nazaj;
térnay - se vinil; te §temdn - te ljubim; sez vsen - popol-
noma; nicor - nocoj; je vre pala nuc - se je Ze stemnilo;
skriviiga - skrivnega; mej nami - med nama; ta drugi dan
- pojutrisnjem.

Katarina Fistrovi¢

Preminuli héerki

Iz vsakega oblaka

se mi smehljas,

i1z vsake roze,

vsakega zelenega lista.

Skozi vsak soncni zahod
me boza tvoja neznost.

Z vsakim jutrom

mi Sepetas,

da sva si vsak dan

en dan blize.

Vsak vecer tiho poljubis
mojo materinsko duso
in pocutim se,

kot da te zopet nosim
pod svojim srcem.
Zdaj.

Za vedno.

-
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SEDEM MESECEV V KLETI: DANES NA
PROSTEM, A SE VEDNO BREZ ZRAKA

ra je pozna. [z Armenije se vozimo kakih
z ’ osem ur. Gor in dol po tistih rumenih gricih,

tu pa tam kako grmicevje, za silo postavlje-

ne stojnice z jabolki in

Uredili Liljana Filipéi¢c Corva

in Nadia Roncelli

In koncno v Stepanakertu. Nora Babayan nam

odpre visoka siva Zelezna vrata in vem, da mi bo ta
Zenska ostala v srcu. Tako kot ona druga Norah iz
Walesa - preprosta Zenska srednjih let, ki je z ve¢no-
molce¢im moZem vsako leto prehodila celo vijuga-
sto valizansko tranzverzalo po tistih poloznih poteh

s stranskim prepadom

pomaranc¢ami, od casa
do ¢asa otroci na eni in
drugi strani ceste, ki ti
mahajo in ponujajo ci-
klame. Vecji drze So-
pek v roki, maléki ti jih
ponujajo kar v skodeli-
ci. Pokrajina, ki te obje-
ma, je cudovita. Ararat
v daljavi in ta dolga pot,

Vida Valendcic¢

Armenija: lepa,
komplicirana

zenska .de

na morje. Nora iz Na-
gorna-Karabakh je sta-
rej§a. Nasmejana stara
mama, ki ti v dveh
stavkih pove, za kaj se
splaca Ziveti. Ura je Ze
skoraj polno¢ in narav-
nost nerodno je priti v
goste tako pozno, pa
Ceprav napovedani. V

ki se vle¢e in vlece, iz

hrbtom. Armenci jedo vedno v malih kroZnikih,

dneva v no¢. Postanek v montazni hisi bogu za
takih za sladico. Zobamo dobro zapeceno svinjino

in si nadevamo tanek nek-
vaSen kruh lavash z estrago-
nom in meto. Se nekaj ur in
bomo v Nagornu-Karabakh.
Veliko belo terensko vozilo
humanitarne  organizacije
Family Care 3viga naprej.
Med golim skalovjem, poto-
ki, mestom Goris, za ka-
terega pravijo, da je nastalo
po nacrtu arhitektov iz Nem-
Ske demokrati¢ne republike.
Res je: arhitektura hi§ je
razlicna. Naprej do meje med
Armenijo in avtonomno Re-
publiko Nagorno-Karabakh,
drzavo, ki kot taka obstaja le
za Armenijo. Armenska en-
klava na ozemlju Azerbaj-
dzana. Krvava vojna od leta
1988 do 1994, danes zive
tamkaj$nji Armenci v samo-
proglaseni samostojni Re-
publiki Nagorno-Karabakh,
v Zepu pa armenski potni list.

“Stari oce”
Karabakha.

in “stara mati”

, simbola Nagorna-

dolgi beli srajci, z raz-

kuStranimi kratkimi lasmi, tistim obrazom ruske
babuske - mama je bila Rusinja - te sprejme in takoj
povede v kuhinjo. Iz sosednje izbe, ki jo locuje le

zavesa, je ¢uti deklisko hihi-
tanje. “To sta moji dve vnu-
kinji”. In tudi smisel Nori-
nega Zivljenja. V zgornjem
nadstropju so tri spalnice, v
katerih Nora ob¢asno gosti
tuje zdravnike, ki sodelujejo
s humanitarno organizacijo.
“Brez tega denarja ne bi
mogla shajati in polovico
vsote gre za Studij teh dveh
deklet”. Ki sta seveda pre-
srecni, da lahko urita angle-
§¢ino. Nora angle$¢ine ne
zna in krasno se ji zdi, da
ima v gosteh Slovanko, da se
lahko vsaj za silo sporazu-
meva v ruséini.

Tako ¢uden je ta stik med
dvema tako razli¢nima sve-
tovoma, med Zivljenji, ki so
si neverjetno dale¢. Verjetno
obstajata le dve stvari, ki te
butneta v spoznanje, kaj je
zares vazno v zivljenju: bli-
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zanje smrti in sama smrt. Ker prej ne dojames. In
vojna pomeni bliZzanje smrti.

Nora je med vojno z Azerbajdzanom dolgih
sedem mesecev prezdela v kleti pod to kuhinjo, v
kateri sedimo. Sedem mesecev je zivela v 25-metr-
skem prostoru pod zemljo in §tela granate. 35, 36,
37. Pri 38. je imela na razpolago ravno toliko ¢asa,
da je lahko stekla gor na povr§je, zgrabila nekaj jajc
iz kurnika ter se spet barikadirala v klet pred nas-
lednjim obstreljevanjem. PreZiveti nekaj takega te
obrne kot nogavico. In dejstvo, da prezivis, ti daje
isto¢asno obcutek nekega poslanstva - saj si kljub
vsemu prezivel - in obcutka krivde - saj si ravno ti,
in ne ostali, prezivel. Predvsem pa ti izsusi besede v
grlu. Obstane ti vse tisto neizrec¢eno, obup, osamlje-
nost, vdanost, tvorba brez imena in brez razlage.

Nora o tem ne govori. O njenem Zivljenju izvem
posredno. Ker sama Zeli govoriti izklju¢no v seda-
njiku. Navsezadnje ima prav. Nesmiselno se je pre-
komerno ukvarjati z lastno preteklostjo, ker drugace
ne zivi§ ve¢, ampak ve¢no premlevas (ne)storjeno.

Toplo se nasmeje in vzhi¢eno pove, da imamo
lahko Ze nocoj toplo vodo. In tudi zjutraj. Ob sed-
mih smo Ze nared, pljusk vode na prespano kozo in
spodaj nas Ze ¢aka Nora s svojo bogato pogrnjeno
mizo. “Skuhala sem Spagete v Vaso cast”. CaSico
razkuhanih §pagetov brez omake pojem, ker je tako
prav. S tistimi mo¢nimi rokami in neustavljivo reko
ruskih besed nam pomoli pod nos lesen pladenj s
Sirokim kroZnikom obrnjenim navzdol. Radovedno
dvignem kroznik in Nora se nasmeje kot dekletce.
“Komaj specena sadna pita. Morate jo poskusiti”.
Tisti debeli kosi pite z jabolki in marelicami mi
sprozijo v tek spominsko kolesje in mi prikli¢ejo
pred o€i, v usta in nosnice drugo sadno pito in drugo
mocno zensko iz Kopra.

Ashtotsk - na meji z Gruzijo.

mladika

Se zadnji pozirek armenske (...v bistvu turske,
vendar tega ne sme§ za nobeno ceno izustiti...) kave
iz moc¢nih steklenih kozarcev vkle$¢enih v na videz
bronasto izrezljani rocaj s podstavkom, potem pa
gremo. Danes bomo obiskali porodniski oddelek
ene splosnih bolnic, za katerega skrbi humanitarna
organizacija Family Care.

“Oblecite te zdravniSke halje. Pacienti se vsaj ne
bodo tako vznemirili. Saj veste, prepogosto prihaja-
Jjo semkaj novinarji brez vsakega razumevanja’.

V dolgi beli halji stopamo po hodnikih in Sarah
nam pokaze porodniSko sobo, preprosto ambulanto,
bolniske sobe, v katerih vidi§ Zenske z Zalostnim
pogledom v oceh. Malo govorijo te Zenske, trudne
od Stevilnih porodov in splavov. Nekoliko me prev-
zema obcutek sramu, ko nam Sarah razkazuje teh-
ni¢ne naprave, sterilizacijske posode, enostavne
inkubatorje. Pred dezurnimi bolni¢arji se moras de-
lati, ko da si kak tuj zdravnik na obisku, ki pregle-
duje razpoloZljivost najosnovnejsih naprav v porod-
niskem oddelku.

Nedvomno so te Zenske na boljSem, saj ne ro-
jevajo v zanikrni podezelski splosni bolnici, kjer ni
¢ez noc¢ nobenega dezurnega zdravnika, kjer v to-
aletah veckrat ni vode in kjer se ob¢asno po hodni-
kih, ki naj bi bili higiensko neoporec¢ni, sprehaja
macka.

To popoldne mora Sarah prepeljati zaboje zdra-
vil, nekaj stolic in omaric za novo ambulanto v rev-
no bolnico v blizini mesteca Martini. Lije kot iz
gkafa. Veliko terensko vozilo si utira pot po blatnih
cestah posutih z luknjami.

Nova ambulanta je preprosta sobica z novo poste-
ljo, belimi omaricami, mehkimi odejami in zabojem
zdravil iz Velike Britanije in Italije. Ni¢ vec kot to,
vendar v takih razmerah je Ze sama preprosta opre-
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ma, mehka odeja in zaboj obvez ve¢, kot si lahko
pricakujejo od drzave.
Sarah nam predlaga, da bi se med dogovarjanjem
s krajevnimi zdravniki, razkladanjem in urejevanjem
zdravil po ambulantnih omaricah, s Soferjem odpe-
ljali v bliznji Fizuli, lu¢aj stran od frontne linije z
Azerbajdzanom. Eden teh prvotno azerskih krajev v
armenski enklavi v drzavi Azerbajdzan, ki so jih Ar-
menci zavzeli in unicili. S Soferjem se vozimo naprej
in naprej, brez besed, ker je vse skupaj neizrekljivo.
Vem, vojna je vojna, preganjanje, genocid, tisoclet-
ne krivice storjene nad armenskim narodom, vse to
se ti zareze v duso kot rak. Racionalno vem, emotiv-
no pa ne dojamem, kaj lahko pomeni storjena krivica
oz. nepriznanje genocida kot dokumentiranega zgo-
dovinskega dogodka, kaj pomeni preziveti po tra-
gi¢ni naravni katastrofi, potresu leta ‘88. Zagotovo
pa vem, da pusti vse to tezke posledice na dusi.
Megla vsepovsod. Se vecja turobnost, zapuscene
hiSe so videti Se bolj prazne, ostanki vrtnih ograj,
zarjaveli ¢ajniki na porasli travi, deli kuhinjskih in
kopalnih prostorov okrasenih z Zare¢e modrimi plo-
§¢icami, robovi oken in vrat zevajo¢ih v praznino,
vse to je videti Se bolj vnebovpijoce. Med rusevina-
mi je tu pa tam videti koga, ki nabira kak zarjaveli
kos Zeleza, kako opeko, meter ograje, ki jo bo nesel
domov. Ena sama praznina, ni¢, nicesar na spregled.
Ko sem prebirala zgodovino podro¢ja Nagorno-
Karabakh, sem doumela, kako zamotan je ta klob¢ic¢
in kako je predvsem zgodovina predmet nenehnih
razhajanj med enim in drugim narodom. Armenci si
lastijo pravico do te zemlje na osnovi pokristjanje-
nja, ki se je na tej zemlji odvijalo v 3. stoletju, za
Azerce pa je bil Nagorno-Karabakh Ze $tiri stoletja
pred Kristusom del starega imperija Kavkaske Al-
banije (ki nima nobene veze z dana$njo), na tej zem-
lji pa naj bi Ziveli narodi kavkaskega in turSkega
porekla, ki so kasneje dobili naziv Azerci ter spreje-
li kr§¢anstvo kot nacionalno religijo v 4. st. po Kr.
Dalje pravijo Azerci, da so Arabci v 8. st. podjar-
mili ta kos¢ek juznega Kavkaza in vsilili musliman-
sko vero. In tako naprej, vzdolz zgodovinske poti od
srednjeveskega razcveta kri¢anstva (na kar pricajo
Stevilni khackarji - kamniti krizi s cvetnim okras-
jem), do vojn z Arabci, Turki, Mongolci.
Nagorno-Karabakh, tako kot celotno kavkasko
ozemlje, se je znafel med kladivom in nakovalom,
zanj se je potegovalo tako perzijsko kraljestvo kot
ruski imperij. In tako vse do obdobja, ko sta - vedno
sprti - drzavi Armenija in Azerbajdzan postali so-
vjetski republiki. Stalin je vrgel AzerbajdZanu in
turSkemu psu, ki je varoval AzerbajdZan, so¢no kost

Starinsko sveto pismo, shranjeno v c¢asu Sovjetske zveze
pod zemljo.

- armensko enklavo Nagorno-Karabakh, ki je tako
postala “samostojna dezela” znotraj azerbajdzanske
republike. Ob redéenju sovjetskega lepila pa se je
izvotlila tudi razsodni§ka mo¢, ki jo je slednje vse-
bovalo. Azerci in Armenci niso mogli skupaj shaja-
ti in razhajanja so se izrodila v krvavo vojno, ki je
sicer prenehala leta ‘94, katero pa je $e zmera]
obcutiti v zraku, kot ve¢no sevanje, ki se ti vsesa v
meso. Zanimivo je, da je Rusija skrito podpirala
armenske separatiste, saj je na podrocje pri§la boga-
ta pomo¢ diaspore in Rusija je to dopustila, pa
¢eprav odkrito tega ne bo nikoli priznala. Vse sku-
paj je bilo zelo razumljivo: Rusi si ne Zelijo nobenih
motecih elementov na poti: ne Perzijcev in Otoma-
nov neko¢, ne Turkov, Irancev in naftnih druzb da-
nes. Secesijska vojna na podroc¢ju je torej dejansko
predstavljala poskus ponovne pridobitve vpliva, ki
ga je Rusija imela v preteklosti.

In danaSnja Armenija? Drzava, kjer si vsak Zeli
stran, tja, kamor je odSel vsaj eden od sorodnikov, ki
mu poSilja denar, da se lahko preZivlja.

Ob prvem stiku se ti zdi vse pretirano: li¢ila na
obrazu temnolasih deklet, ¢rnina oblek in suknjicev,
kratka krila in koli¢ina za¢imb v jedi. Pretirana se ti
zdi samozavest Armencev, ki sami sebe, svoja deja-
nja, svojo bogato literaturo, svoje glasbenike povz-
digujejo v nebo, njihov ponos, njihova prepri¢anost
v lasten prav. Kavkagki Srbi, ponosni ¢rnolasi narod
tiso¢letne zgodovine, ki se je znasel pred zgodovin-
skimi udarci, ki bi ga lahko dokonéno vrgli na tla.
Armenec pa je vstal in ob tem dejstvu razumem,
kako je to pretirano samopovzdigovanje samo-
obrambni mehanizem. Sam sebe prepricujes, da
zmore$§, da zmore$ enako tako in $e bolje od drugih.
In le tak mehanizem ti omogoci, da se nikoli ne vdas
in obupas. Armenec sam sebe prepricuje, da bo
lahko kos vsemu, da je trd kot skala, ker je prezivel
vse, kar mu je naloZila na ramena zgodovina: samo
v prej$njem stoletju je dozivel turski genocid, sov-
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jetsko birokracijo, potrese, vojno z Azerbajdzanom,
na koncu pa Se gospodarski kolaps. In prepricuje se
tako mocno in tako zagnano ravno, ker obcuti, kako
mu klecajo Zivljenjska kolena.

Armenija je na veke vkles¢ena v neki nacionali-
zem, ki bi jo lahko pogubil, predvsem pa jo mate-
rialno siromagi. Sedanji predsednik drzave Robert
Kocharian je bivsi predsednik avtonomne gorske

republike Nagorno-Karabakh in rezultat je, da je
delez, ki se iz drzavne blagajne izteka v in za Nagor-
no-Karabakh ter za vojaske potrebe, vedno vedji,

seveda na Skodo drugih potreb v drzavi. Realnost je
taka, da je vsaka politi¢na stran, ki si drzne govoriti
o kompromisu z Azerbajdzanom glede vpraSanja

Nagorno-Karabakh, takoj utiSana.
(konec prihodnjic)

W lobalizacija je pojem, s katerim se vedno
ybolj sreCujemo. Ta pojav sili drzave, da

V ZDA je delovno mesto manj zavarovano kot
v Evropi. Delodajalec lahko brez veéjih teZav de-

poenotijo svoje so-
cialne in predvsem eko-
nomske modele zato, da
lahko ustvarijo ¢im Sirse
trzis¢e za izmenjavo do-
brin in uslug. Ta realnost
postavlja v konkurenco
razlicne druzbene sisteme

Ivan Orel

)elo v dobi
globalizacije

lavca odstavi. Ker je po-
navadi zdravstveno zava-
rovanje vezano na delov-
no razmerje, ostane brez-
poselni ameri8ki drzavljan
tudi brez zavarovanja
(zadnje ocene pravijo, da
se je v tem polozaju znas-

- bogate in revne ekonomi-
je. Slednjim se globalizacija ponuja kot edin-
stvena moznost za vstop v ekonomsko razviti
svet, je pa 8e prezgodaj, da bi lahko rekli, komu
bo tak ekonomski ustroj dejansko najbolj koristil.

ZDA in Evropa skusata v tej perspektivi uskla-
jevati svoja ekonomska sistema in to delata tudi
na svetovni ravni v okviru WTO (World Trade
Organization). Na severno-ameriski celini je
nastala NAFTA (ekonomska zveza med Mehiko,
ZDA in Kanado), v Juzni Ameriki imamo MER-
COSUR, ki je tudi sad globalizacijskega trenda.
Je pa veliko situacij, ko so razlike med sistemi
zelo poudarjene in ko ne gre zgolj za detajle. Tak
primer je gotovo ena izmed glavnih komponent
moderne druZbe - delovna sila. Tudi ¢e izpustimo
manj razvite drZave in se omejimo na najbolj raz-
vite ekonomije, bomo ugotovili, kako velike so
razlike na tako strateskem podrocju.

V 70. letih sta ameriski in nem8ki delavec dela-
la povpre¢no 1.900 ur letno. Danes se ameriski
delavec nagiba k 2.000 uram, medtem ko se nem-
8ki delavec nagiba k 1.500 uram. Ali je res ameri-
ki ¢lovek toliko bolj “zaljubljen” v svojo zapo-
slitev? Ali gre za specificnost dveh razliénih
druzb (kultur)?

Na to vpraSanje je skuial odgovoriti AmeriSki
drzavni urad za ekonomske raziskave, ki je prisel
do zanimivih ugotovitev. Ameri¢ani delajo vec
zato, ker je v njihovi drzavi moznost napredo-
vanja in vi§je place velika. A to je le ena plat
medalje.

lo priblizno 50 milijonov
Ameri¢anov). Razumljivo je torej, da ima izguba
delovnega mesta v ZDA vedje posledice kot v
Evropi. Naravno je, da taki delovni pogoji narav-
nost silijo ameriSkega ¢loveka v tekmovanje;
delodajalcu mora dokazati, da je on boljsi od svo-
jega kolega, saj bo gospodar v trenutku krize
odslovil tistega, ki je manj kompetitiven.

Tudi glede poviskov pla¢ je raziskava prisla do
zanimivih ugotovitev: tisti delavci, ki delajo v
povprecju 200 nadur letno (skupaj 2.200 ur) za-
sluzijo v povprecju le 1% vec na leto.

Iz analize je razvidno, da razlika med ZDA in
Evropo ni toliko v bolestni navezanosti ameriske-
ga ¢loveka na lasten poklic (Ameri¢ani imenujejo
ta pojav WORKAHOLISM), ampak gre prej za
dva razlicna koncepta socialne drzave (welfare
state). Slednja ima med drugimi tudi nalogo, da
§¢iti tistega, ki je v delovnem razmerju Sibka
pogodbena stranka, to je zaposlenega. Ta raven
zaiCite pa je v ZDA ocitno na zelo vprasljivi
ravni. Ob&utek imag, da postaja tekmovanje na
delovnem mestu tako hudo, da njegov glavni
namen ni vec izboljsanje lastne ekonomske situa-
cije, ampak da gre Ze za “boj za obstanek”.

Evropa je nedvomno enakopravni partner ZDA
v procesu globalizacije. Potrebno je, da brani in
utrjuje vse pozitivne znacilnosti svoje socialne in
ekonomske politike. Zrtvovati naso specifiko na
oltarju globalizacije bi pomenilo kloniti logiki
mocnejSega in izgubiti tiste dosezke, ki z drugimi
dokazujejo civilizacijsko raven neke druzbe.
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valo, re¢i hocem, da sem slej ko prej obisko-

val Solo. Latins¢ina je bila zame trd oreh, tako
so starSi mislili, da bi bilo pametno, ¢e bi dobival
instrukcije, za kar se je mama

T udi po no¢nem alarmu se je Zivljenje nadalje-

tuto brusarghe! tuto brusarghe!” Mama in gospa
Sabbatini se nista strinjali, vendar sta pustili, da se
razgovor iztee. Spet sem bil prizadet: kakor je Se
danes moja navada, nisem mogel drugace, kot da bi
si predstavil, kako hisa gori,

dogovorila s prijateljico iz mla-
dih let. Uvidel sem, da je to za
moje dobro, pa sem vseeno
hodil vedno z veliko nejevoljo
k lekcijam. Hvala Bogu je bilo
Solskega leta kmalu konec,
tako da so tudi te lekcije prene-
hale, in jaz sem kot vedno

Peter Merku
Iz spominov
na starse i)

kako ljudje obupani tecejo,
kako Zivina v hlevu znori.
Tudi kot dvanajstletnik si Ze
bral kaj takega, ali ti je kdo
pripovedoval, ali si videl v
kinu, torej si vsekakor lahko
predstavljag, kako pozig pote-
ka. Zavedel sem se, da se na

zadovoljivo zaklju¢il solsko le-
to. Kmalu potem se je njena héi porocila z nekim C.,
trzaskim oficirjem. Tudi sam sem bil povabljen na
sprejem pred poroko, a ¢util sem se osamljenega v
tisti gosposko obleceni druzbi. Tu pa tam me je
vljudna mamina prijateljica nagovorila, nekaj poka-
zala in ponudila slas¢ico in kaksno nedolZno pijaco,
ker je opazila, da se dolgo¢asim. Vem, da je vsa
druzba ¢akala na Zenina, ki bi moral vsak trenutek
priti. Koncno je bil tu, oble¢en v uniformo, in neka-
tere fine gospe blizu mene so zacele o njem govori-
ti, ¢e§ da je Zenin kot oficir toliko ‘ukrenil” proti ban-
ditom, da je gotov, da bodo kmalu premagani. Ni¢
drugega mi ni ostalo v spominu od vseh pogovorov,
ki sem jih tisti popoldan, ho¢es noce§, moral slisati.
Ne da bi razumel, za kaj pravzaprav gre, sem si zacel
predstavljati, kak$na naj bi bila njegova dejavnost.
Morda sem kdo ve kje bral, da so bili v kaksni pri-
povedi banditi ‘ta dobri’ in policaji ‘ta slabi’. Morda
sem mislil na razbojnike (bravi), ki so v Manzoni-
Jjevih Zarocencih terorizirali okolje. Dejstvo je, da so
se mi ti banditi smilili in da mi ni prav ni¢ imponira-
lo, da je ta oficir toliko Ze naredil, da bi jih premagal.
Tisti ¢as je Se naslednji pripetljaj pritegnil mojo
pozornost. K masi smo tedaj hodili v bliznjo kapeli-
co sv. Rite v ulici Franca. (Danes ima sv. Rita svojo
cerkev v ulici Locchi). Po masi se je mama ustavila
pred kapelico v pogovoru s prijateljico Anci Noth-
Sabbatini in z gospo B., ki je stanovala v ulici
Belpoggio, in je bila kot gospa Anci porocena z ita-
lijanskim oficirjem. Razgovor je bil Zivéen, rekel bi
napet. Ko sem se priblizal, sem utegnil e sligati
gospo B, ki je vsa ogorcena vzklikala: “... eh no,

Krasu dogaja nekaj strasnega.
Za katero hi%o je 8lo? Nemara za Premrlovo
domacijo v Sembidu?

Takrat nisem imel pojma o razseznosti partizan-
skega gibanja in prepri¢an sem bil, da so banditi le
posamezniki. Sploh si nisem bil na jasnem, da so Ze
zelo blizu, pod Nanosom na primer.

Tisti prvi alarm je oceta oc¢itno tako zaskrbel, da
se je odlocil, da bo poiskal za vso druzino primerno
zatoCi§Ce na podezelju. Skrb ga je peljala v Tomaj.
Ne vem, ¢e so mu pomagali Kosovelovi, ki so bili v
odli¢nem prijateljstvu z druZino Bortolotti, ali Zup-
nik Kjuder, ravno tako dober znanec. Oce je torej
odloc¢il, da bomo ziveli kot evakuiranci (sfollati) v
Tomaju. Tam smo stanovali v hisi, ki je imela vhod
na glavni ulici. Po nekaterih popravilnih delih se mi
je zdelo vse prijetno in zanimivo.

Ko sem $el z mamo kupovat, sem opazil ob cesti
velike lepake, na katerih so fasisti ponujali za ugra-
bitev bandita “Premoli”, Zivega ali mrtvega, 50.000
lir. Nisem si bil na jasnem, kaj to pomeni, vseeno
sem upal, da ga ne bodo prijeli, saj se mu ni moglo
obetati ni¢ dobrega.

Nekega dne sem Sel, kot tolikokrat, skupaj z bra-
tom lovit vrabce, ki so delali §kodo na sosedovi
njivi. Ko sem se vracal domov, sem opazil gruc¢o
ljudi na glavnem trgu. Sosed je bil tudi tam, tako
sem se mu radovedno priblizal. Ne vem vec¢, o ¢em
je bil govor, vendar se spomnim, da smo nekaj ¢asa
koga cakali. Naposled je priropotal manjsi kamion
in na odprtem tovornem prostoru je stalo nekaj mla-
denicev, na pol uniformiranih, oborozenih s pugka-
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mi in ro¢nimi bombami, ki :
so jim visele od pasu.
Pokriti so bili s kapami, ki
so bile podobne onim itali-
janskih vojakov. Na spredn- L
Ji strani so imele pritrjene
samo majhne slovenske
zastavice brez zvezde. Bilo
je to prvi¢, da sem sploh
videl slovansko zastavo, z
nadimi barvami. Ljudje so i
jim ploskali, jih pozdravljali
in izmenjali z njimi samo :
par besed. To je bilovse. Ali =
je bil Vojko med njimi? o

Drugi¢ sem opazil, kako =
se je neka italijanska vojas-
ka kolona ustavila v Toma-
ju. Da ji ni poveljeval go-
spod C.? Vojaki so dobili
kosilo v bliZnji gostilni in so ¥
jedli iz menaZzke sede¢ na ;»: L
leseni klopi pred gostilno ali ~ #&
tudi enostavno na robu
plo¢nika. Oficirji so pa sede-
li za pogrnjeno mizo z belim prtom in ¢astniski sluge
(attendenti) so jim stregli. Ali so lovili partizane?

Spominjam se tudi obiskov Zupnika, gospoda
Kjudra, in Kosovelovih, ko je stekel pogovor o jezi-
ku, glasbi in literaturi. Brat je bil v svojem elemen-
tu, vkljucen je bil v razgovore, ki sem jim sam tezko
sledil zaradi mladosti, neznanja jezika in nezadost-
nega nagnjenja do teh strok.

Za oceta je moral biti tisti ¢as prava muka. Moral
je vstajati vsak dan zelo zgodaj, iti do vlaka, se pe-
ljati na delo v Trst in zvecer v obratno smer do To-
maja. Ko bi tam ostali ve¢ €asa, bi bila tudi za mamo
in za naju situacija prenaporna, torej nevzdrzna.
Dejstvo, da so se tudi na Krasu zacele razmere spre-
minjati, da ni kazalo, da bi mogli §e naprej uZivati
mir, lepote Krasa in zatocis¢e pred blizajoco se
vojno, je nedvoma privedlo do ocetove odlocitve, da
se vrnemo v svoje trzasko stanovanje.

Vojna je postajala vse bolj krvava, vendar je nam
in naSemu ozjemu sorodstvu prizanesla. Da je stric
Edo se naprej iskal smrt kot vojak, to je spadalo tudi
Ze v normaliteto njegovega Zivljenja. Morda se je na
ta posel Ze privadil in se je pri tem dobro pocutil. Kaj
vem! Odslovljen kot camicia nera zaradi doseZene
starosti, se je vrnil v vojsko kot prostovoljec, in sicer
kot oficir redne vojske. V Splitu je bil dodeljen ura-
du vojaske cenzure, ki je bil nastanjen v poslopju
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REGIA PREFETTURA DI GORIZIA

A azione di un premio di
.m {ire cinguantamila)
‘per la uccisione o cattura del
lati ante PREMOLI GIOVANNI

qul fologralalo

rarrisposto 'lmporto bl L. 50,000 (chiquantamila) lallane s ¢ hlungue

Catiurera o fard catiurare dall' Autoriia il bandita PREMOLI Glovann

Fre incesco & Bi Dallanchi SHivestra, nato il 29 febbrals 1920 a 5. Vito ol
accn, fesponsabile i gravi deliftl e condannalo a morte, in contumacia, bat
i Speciale per la Difesa dello Stata,

Lepak, ki sem ga videl v Tomaju.

telefonske centrale.

Ko se je zima nagibala h
koncu in je postajalo vse
topleje, sem Sel veckrat na
obisk k druzini Donini v
takratni umobolnici pri Sv.
Ivanu, kjer je profesor Do-
nini bil primarij in je z
druzino tudi tam stanoval.
Njegov mlajsi sin je bil moj
sofolec. Ker moj oce ni
maral, da bi se mi otroci
vozili s kolesom po ulici
Locchi, je rade volje privo-
lil. Morala sva sicer paziti,
da ne povoziva kakega
pacienta, kake visoke oseb-
nosti, kot si je marsikdo
domisljeval, a drugace je
bil pravi uzitek voziti se s
kolesom v  spremstvu

soolca po lepo obdrZanih
v stezah umobolnice. Imel

sem celo Cast srecati ‘pre-

svitlega cesarja’ - Franca
JozZefa (ki je ravno tako zgledal), ker pacienti v tistih
¢asih niso smeli zapustiti bolnice.

Med takim obiskom me je presenetila mama, ki je
19. maja 1943 prisla pome, ker so v mestu izbruhni-
li neredi. Vozila sva se s tramvajem do Portici di
Chiozza in od tam nadaljevala pot pes. Zakaj, ne
vem veé. Ko sva bila na trgu S. Giovanni, se nama
je nudil nenavaden prizor. Gasilci so ravnokar zapi-
rali roloje trgovine Kerze. Na cesti so bili vsenao-
koli raztreseni kosi zazganih predmetov in razbitine
stekla. Ljudje, ki so tam zijali, so pravili, da so fasi-
sti vrgli v trgovino roéne bombe. Mama me je trdno
drZala za roko in me vlekla naprej. Mudilo se ji je.
Po ulici Imbriani sva prisla na Korzo in nadaljevala
pot proti Borznemu trgu. Nameravala sva iti po
papana, a se kaj kmalu premislila. Drugi Zalostni
prizori so vzbudili najino pozornost. Stasite kricece
Zenske iz starega mesta so odnaSale, kar so mogle
zagrabiti iz trgovine porcelana in stekla Felice
Weiss. Sipe so bile razbite in trgovina opustoSena. Z
mamo sva §la na nasprotni ploénik in naprej proti
staremu mestu, da bi §la domov. Slovenci in Zidje
so bili istega dne tarca trzaskega rasizma in razjar-
jenih skvadristov. Danes vem, da so tistega dne bili
uniceni tudi drugi obrati kot na primer trgovine
Prelog, Acco, Arbiter, Cavaliero itd. A zdi se, da je
te rasisticne podvige proti nam Slovencem za prem-
noge Ze zakrila megla pozabe.
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V prvem delu pisma Alojza (Lojzeta) Sivca domacim je bila v prejsnji stevilki Mladike popisana njegova Ziv-
ljenjska pot v Afriki do ¢asa, ko se je javil v jugoslovansko vojsko na Bliznjem Vzhodu in bil naposled izbran

za poseben tecaj.

Solanje primorskih padalcev “Rudolfove skupine”, za katero je skrbela britanska obvescevalna sluzba
(ISLD), in zZivljenje med Slovenci v Egiptu sta opisana v tem delu, medtem ko bodo prihodnji¢ na vrsti $e zad-
nji delcek pisma in podatki o Sivéevi usodi po spustu s padalom na slovenska tla do izginotja jeseni 1945.

V Kairu so me
spet posedli v Solo,
Ze koj drugi dan.
Pred menoj jih je
bilo Ze pet, in sicer
slede€i: Ferjancic
Vencelj iz Idrije,
Semoli¢ Radko iz
Mirna, Paron lvan
iz Vipave (Juda I§-
karijot ali izdajalec,
kateri je Zze dobil
svojo placo, hvala
Bogu)," Krizman-
¢i¢ Miro iz Istre in
Rukli Janko iz Sta-
rga sela. Prisel je iz

Lojze Sivec. Na hrbtni strani te
fotografije je napis: “Marici za
spomin od Lojzeta. 14.7.43”.

Perzije, a je bil nesposo-

Ivo Jevnikar

(Vipava), je za kamerijerja, Franc Mezgec z Reke je
kuhar.'

Torej, vidite, da nas drzijo kot gospode, a ne vem,
kako bo jutri.

Ko so 8li Nemci naprej leta 1942 in so prisli Ze
skoraj v Aleksandrijo, smo jo mi pobrali v Jeruza-
lem, kjer smo bili skoraj tri mesece. Si morate misli-
ti, da smo si vse dobro pregledali to Sv. dezelo, po
kateri je nekdaj hodil Kristus. Od tam smo §li nazaj
v Egipt, in sicer v Kebrit blizu Sueza. Tam smo
napravili padrobranski ali parasutijski kurz. Skogili
smo vsak po petkrat iz aviona. Hvala Bogu, nobene
nesrece.

Po kon¢anem kurzu smo &li vsi na odmor v Kairo.
Imeli smo deset dni dopusta. Jaz sem si izvolil, da
grem v Aleksandrijo, ker sem §e vedno mislil na Pav-
lico. Dovolili so mi in Ze drugi dan sem odpotoval.
Po nekajdnevnem bi-

ben, zato so ga zavrgli.
Druzina Merljak iz
Bukovice nam kuha in
skrbi za vse, kar nam je
potrebno. To so gospod
in gospa s petnajstletno
héerko Marico, ki Studira,
in osemletni Ivo, ki tudi
hodi v Solo. Dva druga

pomagata gosp. pri delu.
Eden, Zoro Pe$ot iz Sela

“Moje Zivljenje
je kakor kaplja
na veji...”

vojaka sta se z nami, ki - Primorski padalec Lojze Sivec
(I1.del)

vanju v Aleksandriji sem
govoril o moji zadevi é.
sestri Beati. Jaz sem
hodil v Azil vsak dan, ali
nisem mogel kar takoj
zadeti. C. sestre poznajo
ve¢ ali manj zivljenje
vseh slovenskin deklet,
ki tukaj bivajo. Zato njej
ni bilo tezko uganiti, kaj
hoéem jaz reéi. Po-
vedala mi je, da ji je

11 QOcitek je verjetno krivicen, ker Sivec ogitno ni poznal Pa-
ronove usode. Kot smo Ze brali v prej$njih Mladikah, so Ivana
Parona kot prvega slovenskega padalca-radiotelegrafista
spustili ze avgusta 1942 v tab gen. Draze Mihailovi¢a. Raz-
siril se je glas, da so ga etniki ustrelili, ker je Zelel prebegniti
k ltalijanom. Paronove starse so obvestili, da je umrl, ker se
mu ni odprlo padalo. Med njegovimi prijatelji v Kairu pa je vla-
dalo prepricanje, da so ga cetniki ustrelili, ker je hotel prebe-
gniti k partizanom. Prim.: Mladika 1995, &t. 4, str. 78; Mladika
1997, &t. 2-3, str. 57.

10

Pavlica Ze poprej pove-
dala mojo prodnjo. Torej ji je bilo Ze vse znano. Pa
saj C. sestra Beata je njena druga mama, ker njej
vse zaupa in ne hodi drugam ob svojem prostem
¢asu kot samo k njej. C. sestra ji je zato ob

12 Pisava imen in kraji izvora povsod ne sovpadajo z viri, ki
so bili ze objavljeni v Mladiki. Nova je na primer omemba
Janka Ruklija.
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Na vrtu ceskega samostana v Jeruzalemu poleti 1942.
Stojijo od leve padalci Radoslav Semolic¢, Miroslay
Krizmancic in Leopold Sirca, sedijo pa (od leve) Alojz
Sivec, Josip Dolenc, poljski instruktor radiotelegrafije
Allen Zabljudovsky, oskrbnik Ivan Merljak in Vencelj
Ferjancic.

priloznosti tudi vse povedala. Rekla ji je tudi, da sem
jaz 8e vedno istih misli, kot sem bil, kadar sva se
spoznala. Sedaj ji je Pavlica naro€ila, naj me
vprasa, kdaj bi mogla z mano govoriti. Seveda sem
ji odgovoril, da kadarkoli je ona zadovoljna, jaz sem
vedno prost.

Sedaj vidite, mama, ona je pustila svojega fanta
in dala meni besedo. Si morate misliti, kako sem
srecen in Se bolj bom, ako mi da Bog Ziveti in kdaj
deliti z njo zakonsko sreco. Jaz sem gotov, mamica
draga, da bi je bili zares veseli tudi Vi, in ne zelim
drugega, kot da bi jo Vi mogli ¢imprej spoznati. Ako
mi pa usoda ne dopusti, da bi jaz z njo zivel, in bi
ona kdaj prisla k Vam, kot bo gotovo prisla, Vas lepo
prosim, sprejmite jo, kot bi bila Vasa héi. Res je
vredna, da jo tako imenujem, in edino ona bi bila
moja zena, ako bi jaz Zivel. Edino z njo, ¢utim, bi bil
srec¢en. Skoraj bi rekel, da je nisem vreden.

Koj po mojem povratku v Kairo smo 8li nazaj v
Kebrit.

V &tirinajstin dneh smo dovrsili e kurz na morju.
To pa zato, da, ako bi slu¢ajno ne mogli iti z zrako-
plovom v domovino, bi 3li s podmornico. Tudi tega
smo sreéno dovrsili. Radko Semoli¢ se je nekaj
malega poskodoval, prebil si je ¢elo. V dvajsetih
dneh je bil Ze zdrav. Torej ni bilo sile.

Povrnili smo se spet v Kairo. Sedaj pa za dobro.
Nasa naloga je samo ¢akati, dokler ne pride ukaz,
da gremo na delo. 2. oktobra mi ukazejo, naj si takoj
pripravim vse potrebno, ker v nekaj dneh odpotu-
jem. Z menoj naj vzamem enega ali drugega izmed
svojih tovarisev, ki mi je bolj po volji. Izbral sem si
Krizmangic¢a. Ko sva bila gotova z vsem, pride ukaz,
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da se zaenkrat ne more iti, naj ¢akava v kratkem
drugega povelja.

Ko so Anglezi premagali Italijane in Nemce pri El
Alameinu in potem po vsej Libiji, so spet zajeli med
drugimi veliko Stevilo Slovencev, ki so vsi prisli v
nasi armado.

Izmed teh jih je gospod profesor® izbral e deset
za nas posel, da bi ojacili naso skupino. Prve dni ja-
nuarja so jih Ze pripeljali k nam v Kairo. Med njimi je
tudi Ivan Malarjev z Idrskega, ki bo najbrz moj drug,
ko odidem.™

Na praznik sv. Stefana sem %el spet v Aleksandri-
jo obiskat mojo Pavlico. Bil sem tam pet dni. Za no-
vo leto sva bila s Pavlico na kosilu pri njeni sestri¢ni.
Prisla je tudi §e njena druga sestricna iz Port Saida.

Tretjega marca pa pride ukaz, da se moramo pri-
praviti vsi, ker nas v nekaj dneh odpotuje Sesterica
na delo. Nestrpno smo ¢akali, ker nismo ni¢ vedeli,
kateri. Sirca je bil za tokrat zavrnjen, ker je bil bolan.

Pavlica in ¢. sestra B. sta zame tako molili in pla-
¢evali sv. made, da ju je Bog zares usliSal. Dologili
so me za ucitelja tem, ki so zadnji dospeli. 10. mar-
ca so odsli vsi ostali in Se dva nova z njimi. Vsak
dan imamo porocila od njih: vse jim gre v najboljSem
redu. 12. marca sem bil spet pri Pavlici. Zelo je bila
vesela, da jo je Bog uslisal.

Sola je 3la zelo dobro naprej. Stirje meseci, in Ze
jih je bila ve& ko polovica dobrih.

25. maja sem moral v Palestino trideset km
naprej od Hajfe, to je v Rama David na letalice, da
sem vzdrzeval radijsko zvezo s Kairom. 3. junija sta
prisla Skerjanc iz Postojne in Vidrih iz St. Vida
(Vipava), da opravita padalski kurz. Vse jima gre v
redu.” 13. junija pa jih je prislo e drugih Sest, da se
spoprimejo z radijsko zvezo.

15. junija sem prejel telegram iz glavne komande
iz Kaira, v katerem mi pravijo, da se morava vrniti z
Vidrihom v Kairo, takoj ko dovrsi kurz.

On je vedno Zzelel videti Jeruzalem, zato sem
takoj oddal brzojavko na komando, v kateri sem pro-
sil, da bi nama dovolili iti skozi Jeruzalem. Takoj so
mi odobrili in res sva 17. zapustila Hajfo. Z avtobu-
som sva dospela ob stirih popoldne Ze v Jeruzalem.
Dva dni sva bila tam, da sem mu mogel vse razka-
zati. Ze prvi dan sva obiskala tudi patra Frankovica,

13 Prof. Ivan Rudolf.

14 lvan Volari¢. “Malarjev” so mu rekli verjetno zaradi prvot-
nega poklica, sicer pa se njegovi domagi hisi rece “Pri Bajsu”.
Volariéu je bil posveéen ¢lanek v letosnjih Stevilkah Mladike
1in 2. V resnici kasneje s Sivcem nista bila v isti misiji.

14 O tem in o obisku Jeruzalema je pisal v svojih spominih
¢lan te druge padalske skupine Franc Vidrih (Mladika, 1999,
zlasti &t. 5-6 in 7). Cisto vse ni bilo v redu, saj se je Vidrih pri
skoku poskodoval, neki Grk pa se je ubil.
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ki opravlja vsak dan sluzbo bozjo pri sv. grobu. Tudi
sva mu placala dve sv. masi, da ju tam masuje. Pe-
lial naju je k neki 82-letni Slovenki, ki je ze 32 let v

Alojz Sivec na padalskem tecaju ob Suezu. Vse Stiri slike
v tej Stevilki Mladike je prijazno posodila gospa Marica
Merljak.

-------------------------------------------------------------

Jeruzalemu. Sla sva obiskat pa tudi &. sestro An-
gelino. Ona je necakinja gospoda Merljaka, nasega
oskrbnika.

21. junija, na moj god, pa sva sre¢no dospela Ze
ob deveti uri zjutraj nazaj v Kairo. Zakaj so naju
poklicali, si morete predstavljati. Se malo najpotreb-
nejse vaje, potem pa odpotujemo.

Se enkrat sem Zelel videti mojo Pavlico, a me
niso marali pustiti. Sele ko sem kapetanu rekel, da
sem zmozen iti tudi brez dovoljenja, mi ga je dal, a
samo za dva dni. Tako sem odSel ¢etrtega julija zju-
traj s prvim vlakom. Tja sem dospel ob enajsti uri.

Zelo je bila vesela, pa sirota Se sedaj ne ve, zakaj
sem prisel.

Tudi ta dan smo imeli vecerjo pri njeni sestriéni.
Drugega dne zjutraj sem Sel obiskat spet €. sestre in
se poslovit tudi od njih, ne da bi najmanj slutile,
zakaj. Popoldne sva bila spet malo skupaj s Pavlico.
Poslovil sem se od nje ob deveti uri zvecer. A tako
tezko, mamal! Do nje sem se drzal, kot bi ni¢ ne bilo.
Kaj vse sem ¢util, to more samo ljubi Bog vedeti. Se
ko sem odsel s taksijem proti kolodvoru, ker sem se
bal, da zamudim zadnji vlak, bi se bil najraje vrnil,
da bi jo videl samo Se enkrat, ker nimam upanja, da
jo bom Se kdaj. Nisem je hotel zaliti, ker, ako bi ona
vedela, ne vem, kaj bi storila.

(konec prihodnjic)

------------------------------------------------------------

SPOMINI OB SLIKI

V zvezi s Popravkom v prejsnji stevilki Mladike se je s prijaznim in zanimivim pismom iz Ljubljane oglasil
upokojeni artilerijski podpolkovnik Radislav Kosovel iz Oseka na Vipavskem. Glavnina pisma je z njegovim

privoljenjem tu objavijena.

Kosovel je ostal v Egiptu do 6. junija 1944, nakar je v Gravini v Italiji stopil v prekomorske brigade in se kot
tankist boril do konca vojne, ko je bil 1. maja 1945 s svojim tankom v Trstu. Do upokojitve leta 1975 je potem
ostal v vojski in delal pri prevzemu ter kontroli vojaskega materiala.

Po telefonu je se dodal, da je bil Sobernik bivsi nemski vojak iz Stajerske. Pri komandosih je bil njegov “izpit”
v tem, da se je moral neopazno pretihotapiti v zasidrano ladjo in iz blagajne ukrasti dokumente. Zakaj Sobernik
ni postal padalec, ne ve. V Egiptu sta bili tudi dve izmeni tankovskega tecaja in ene se je udeleZil Sobernik.

V zvezi s sliko v Mladiki &t. 1/2001 potrjujem, da
sem na fotografiji dejansko jaz, in ne Milo§ Adamic.
Potrjujem tudi, da so navedena imena ostalih na
sliki tocna. Imena neznanca pa se, Zal, ne spomnim.

Rad bi vam pojasnil, zakaj smo mi na fotografiji.
Jaz sem prisel v to taboris¢e, CAMP 305, s prvo
skupino okrog 40 fantov iz taboris¢a Agami. Ker
sem bil edini podoficir (sergente), sem bil tam vodja
skupine in to sem ostal tudi v tem taboriscu.
Prihajale so nove skupine in Stevilo ujetnikov se je
hitro vecalo, tako da nas je v ¢asu, ko je ta fotogra-
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fija nastala, bilo ze kakih 280, v glavnem Slovencev
in nekaj Hrvatov iz Istre.

Nekaj besed o osebah na fotografiji: kap. Clark je
bil, bi lahko rekel, “glavni poveljnik’. Govoril je
srbohrvasko, saj je bil pred vojno v Beogradu pri
angleskem vojnem ataseju. Neposredni vodja pri
nas je bil “sargent”, ¢igar imena se ne spomnim vec.
On je bil odgovoren za red in disciplino ter za vse
ostalo v nasem oddelku. Za prof. Rudolfa se ve.
Ostali smo “samooklicani tab”, in sicer: Joze Povh
je bil “sergente maggiore”, zelo prijeten in inteligen-
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ten fant. Ivan Volari¢ je bil
“‘caporale”, tako je prisel v
nas “stab”. Bil je res tak-
sen, kakor je opisan v va-
gem ¢asopisu. Ne bi se po-
polnoma strinjal s trditvijo,
da je govoril veé¢ jezikov,
vsaj angleskega ne, ker bi
sicer ne imeli teZzav pri spo-
razumevanju z nasim “sar-
gentom”, ali pa se ni hotel
izpostavljati, verjamem pa,
da ga je pozneje obvladal.
S Povhom sva skrbela za
red in Gistoco.

Milan Golob je bil poklic-
ni kuhar v hotelu Union ali
Slon v Ljubljani. Ne vem,
katerega leta je priSel do-
mov (mislim, da je bil s
Tolminskega) na obisk.
Ravno takrat so vpoklicali
njegov letnik v italijansko
vojsko in tako se je potem
znagel v taboris¢u 305. On
je skrbel za kuhinjo in za
zaloge hrane, katero smo
dobili ob sobotah za cel pri-
hodnji teden. Preden so
nam jo prinesli (vse so nam
nosili ujetniki Arabci), je
“sargent” pregledal skladis¢e. Ce je nasel kak artikel
(ne glede na koli¢ino), tega za naslednji teden nismo
dobili ni¢. Zato so velikokrat pod kotlom goreli slad-
kor, olje ali kaj drugega. Tudi zakopali smo kaj.

In kako smo se imeli? Kot vojni ujetniki - odli¢na!
Hrana, sicer ne na izbiro kot v hotelu, je bila stro-
kovno pripravljena v zadovoljivih koli¢inah.

Nekajkrat so nas obiskali predstavniki kraljeve
vojske in nas vzpodbujali za vstop v to vojsko. Tudi
prof. Rudolf je nekajkrat prisel. On je bil tudi pri na-
$i dokonéni odlocitvi, ko je nastala fotografija, kate-
ro imam tudi jaz.

Kmalu bi pozabil na Cirila Kobala! On je bil kot
uradnik, vodil je seznam in druge pisarniske zade-
ve. Vse kaze, da je bil neznanec na fotografiji priso-
ten pri podpisovanju za pristop v kraljevo vojsko.

Od priblizno 280 prisotnih v taboriséu jih je v kral-
jevo vojsko pristopilo veé kot 90%. Ostale so takoj
odstranili iz naSega taborisca.

Dne 24. 12. 1942 smo z vlakom odpotovali v Atiro,
kier smo prispeli v taboris¢e Gardijskega bataljona
na boZziéni vecer in smo bili nadvse prisréno sprejeti.
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Ponatiskujemo sliko iz letoinje 1. Stevilke Mladike, glede katere je bil v prejinji Stevil-
ki popravek, tako da so zdaj imena, o katerih je govor tudi v tem pismu, pravilna. Gre
za vpisovanje prostovoljcev za jugoslovansko vojsko na Bliznjem Vzhodu v britanskem
taboriscu za vojne ujetnike El Tahag v Egiptu, kjer so bili fantje od srede novembra
skoraj do konca decembra 1942. Sedijo od leve: Milan Golob, Ciril Kobal in kapetan
Desmond Lacy Clark, stojijo od leve: Joze Povh, neznanec, Ivan Volari¢, Radislav
Kosovel in prof. Ivan Rudolf.

Se nekaj, kar se gotovo ni zgodilo v nobenem voj-
nem ujetniskem taboriséu. Nekega dne je Golob
predlagal, da bi pripravili kuhane struklje. Toda kako
pojasniti “sargentu”, kaj naj nabavi? Volari¢ predla-
ga, da bo on narisal potrebno, in res je “sargent”
sprejel predlog, ker smo mu povedali, da Zelimo na
gostijo povabiti njega in kapetana Clarka. In tako so
bili struklji pripravljeni, zabeljeni z maslom, gosta
navdusena in g. Clark rece: “Gospod Golob, ¢e
boste Se kdaj hoteli to narediti, dajte meni seznam
potrebnih artiklov, vam jih bom jaz nabavil!” To se ni
zgodilo ve¢, saj smo Ze ¢ez nekaj dni odpotovali.

O primorskih padalcih, zal, ne vem ni¢esar vec¢ od
tega, kar je Ze znano. Spominjam se, da so iz batal-
jona sli nekateri na te¢aj za komandose. Vem, da
sta bila med njimi tudi lvan Volari¢ in Franc
Sobernik.

Ne vem, zakaj je Sobernik prigel e na tankovski
te¢aj. On je bil v II. tank. bataljonu voznik tanka, s
katerim je na Sirokem Bregu zapeljal na mino.
Nihce iz njegove posadke ni prezivel.

Radislav Kosovel
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OPERACIJA OVERLORD je v zavesti naSe pol-
preteklosti eden izmed kljuénih simbolov zmagovi-
tega konca druge sve-

Sasa Martelanc

postaja, ko se tako gledata in to ni ¢as za ugibanja in
razmisljanja.
Vtem se s praga bliz-

tovne vojne. To je bila
tajna Sifra za najvecji
vojaski izkrcevalni po-
dvig vseh casov, ko so
zahodni zavezniki z
morja vdrli na evropsko
celino in zaceli s smrt-
nim udarcem na Hitler-
jevo trdnjavo. Kronike

do znamenite

Slovenski utrinki

iz Normandije

Od srecanja po izkrcanju 1944
umetniske slike

nje cerkve, napol poru-
Sene od nedavnih bom-
bardiranj, pribliza do-
maci duhovnik, ki je
doumel, da b1 bilo treba
posredovati za reSitev
situacije; saj bi kak
zaplet navrgel Se kaj
hudega njegovim Ze ta-

tistega Casa govorijo o
tiso¢ih ladjah in letalih,
potem pa o milijonu vojakov, ki so prebili nacisti¢ne
obrambne okope in zatem v srditih bojih prodirali v
osrc¢je Reicha, ki se je dokonéno zrugil maja 1945.

O tistem orjaskem desantu z morja je bilo napisa-
nih Ze veliko knjig, ovekovedili so ga tudi znameni-
ti filmi. V enih in drugih srecujemo vodilne akterje
naskakovalcev in branilcev, ljudi z generalskimi
zvezdicami, kot so bili Eisenhower in Montgomery
na eni strani ter Rommel in Von Rundstedt na drugi.
Veliko pa je tudi zgodb o drobnih ¢loveskih usodah
iz tistega gigantskega pohoda.

Eno takih Zelimo tukaj reSiti iz pozabe. Sicer je
tako nenavadna, da bi ji bilo skoraj tezko verjeti. Pa
je vendar preverjena in vredna zapisa Se zlasti zato,
ker nam je, kot boste videli, na poseben nacin blizu.

Heoeok

Nekje v Normandiji, tri ali §tiri tedne po izkrcan-
Jju, v zaledju glavnih bojnih operacij.

Manjsi ameriSki oddelek prevzema postojanke
Nemcev, ki se predajajo. Improvizirane bele zastave
in roke kvisku so dovolj zgovorne, da se streljanje
preneha. V kraju, ki ga opisujemo, pa se nekaj
zatakne. Nems$ki podcastnik daje znamenje, da bi se
rad pogovoril z Amerikancem, ki se je pripeljal z
dzipom in ki si ga prav lahko predstavljamo z nemar-
no vise¢im paskom pod &elado.

Nemec je v naSih predstavah zdelan od uniforme
do obraza, s katerega veje spoznanje, da se je pri-
blizal konec. Nekaj bi rad sporo¢il, ampak njegov
jezik je seveda nerazumljiv za moZza na dzipu. Ta z
angleic¢ino niti ne poskusa, le vedno nestrpnejsi
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ko tezko preizkuSenim
faranom. Seveda s svo-
jo francos¢ino tujcema ne more pomagati; poskusa
z latin§€ino pa niti ne vzame v postev.

In tako se iz blizine spogledujejo vsi trije, v nape-
tem molku, v nepotrebni komplikaciji za gospodar-
ja poloZaja, za Amerikanca. Temu nazadnje prekipi
in glasno mu uide jezna beseda:

“HUDICA!”

Dobesedno tako, v slovenscini.

Ko Nemec to zaslisi, najprej onemi od presenece-
nja, potem pa komaj izdavi, ko se mu na obrazu
zari$e ¢uden nasmeh:

“Ali govorite po nage?”

Tudi poteze na duhovnikovem obrazu se spre-
menijo, kot bi hotele reéi: tukaj se bo vse nekam
uredilo. Ob tem glasno pripomni: “Saj sploh ni treba
prevajati.”

Ampak tega ne izrece v francoic¢ini, temvec tudi
on v slovenséini.

6. ]um} 1944, Eden pr wh pomerko» zaveszkega izkr-
canja. Avtor slike, ki je obsla svet, je bil Bob Capa.
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Izkazalo in pojasnilo se
je, da so si iz o¢i v oci gle-
dali sin ameriskih Sloven-
cev, koroski Slovenec v
prisilni nemski uniformi in
v Franciji Ziveci slovenski
izseljenski duhovnik...

sk

Lt E%(&VERSA!RE
To zgodbo mi je v P DU DEBARQUEM
zgodnjih Sestdesetih letih
pripovedoval dr. JoZe Feli-
cijan, ko je prisel na kratek
obisk iz Zdruzenih drZav. Za skoraj fantasti¢no
srecanje treh Slovencev v Normandiji je bil zvedel
po posrednikih, katerih eden je tudi osebno poznal
tistega Amerikanca s so¢nim slovenskim “hudi-
¢em”. Seveda sem bil ocaran nad tako lepo epizodo,
ampak vseeno bi mi ostal dvom nad njeno verodo-
stojnostjo, ko bi mi zanjo ne jaméil lik informatorja.

Dr. Joze Felicijan, $tajerski rojak, se je rodil 1916
v Skofji vasi pri Vojniku. Skozi tezko mladost se je
Studijsko prebijal vse do ljubljanske univerze, kjer
je tik pred koncem druge svetovne vojne doktoriral
iz zgodovinskih ved. Potem je Sel na tezko pot
begunstva, za krajsi ¢as se je ustavil tudi v Trstu, od
koder se je izselil v ZdruZzene drzave. Po zacetnih
tezavah je naSel zaposlitev v svoji stroki ter je pre-
daval zgodovino po raznih koledZih v drZavi Ohio
in Se posebej v Clevelandu.

Med drugim je napisal knjigo, ki je vzbudila
pozornost. Leta 1967 jo je v anglescini izdala Mo-
horjeva v Celovcu, naslov pa se je glasil: “The Ge-
nesis of the Contractual theory and the Installation
of the Dukes of Carinthia”. Poe-
nostavljeno v slovenséini: dogo-
vorjeni prenos oblasti od ljudst-
va na vladarja, pri ¢emer je bil
velik poudarek na ustolicevanju
korogkih vojvod s prisotnostjo
slovenicine.

Dr. Felicijan je odkril, da je za
tisto edinstveno evropsko demo-
kracijo na Gosposvetskem polju
vedel tudi Thomas Jefferson,
kasneje tretji predsednik ZDA,
leta 1776 pa avtor deklaracije o
neodvisnosti bodoce velesile v
Novem svetu. Z znanstveno na-
tancnostjo je dokazal, da so v
rojstnih  zametkih ameriske
demokracije tudi neizpodbitni
sledovi tiste davne slovenske
lekcije sebi in drugim.

T T T T YT P T Ty Yooy
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D-day na francoski spominski znamki ob 30-letnici.

Jurij Subic: Pred lovom (1883).

Avtorju takega odkritja,
ki je po dolgih letih
ohromljenosti umrl v To-
rontu 1993, moram verjeti,
da je ona normandijska
zgodba iz leta 1944 res-

nicna.
= b S
ANDIEERE A Tukaj bi se nasa pripo-
mmmmnaad ved lahko tudi koncala.

Ampak k nadaljevanju
nas sili slika, ki jo vidite v
blizini teh vrstic. Slika je tako splo$no znana, da
najbrz ne bo nikogar, ki bi jo tukaj videl prvi¢. V
nestetih reprodukcijah se pojavlja ze dolga desetlet-
ja in premnogi vedo tudi za njenega avtorja, za
Jurija Subica iz Poljane nad Skofjo Loko.

Mogoce pa ne ve vsak, kje je ta slika nastala.
Kraj, kjer jo je Subic naslikal, je tako majhen, da ga
na zemljevidih nisem mogel odkriti. Treba bi bilo
po specialke.

Kraj se imenuje Quezy. Tam je bil Jurij Subic na
Studijskem potovanju leta 1883, tam je ovekovecil
moza srednjih let v jutru pred lovom; tam je nastala
prva slovenska slika v tedaj nastajajocem slogu
“plain air”, v Zivi zunanji svetlobi. Celo v reproduk-
cijah je mo¢ zaznati to svetlost, kaj Sele v originalu,
ki ga hrani Narodna galerija v Ljubljani.

In kje je tisti neznatni Quezy?

V Normandiji.

Zelo je treba obrzdati fantazijo, ki bi mogoce
hotela geografsko priblizati kraj tistega jutra pred
lovom in kraj presenetljivega slovenskega srecanja
dobrih Sest desetletij kasneje!

Brez poletov domisljije, na
osnovi ¢isto navadnih podatkov
pa lahko spomnimo, da je bil Ju-
rij Subic nekaj ¢asa tudi Trzacan.
Med leti 1875 in 1877 je sluzil
vojaski rok v naSem mestu kot
pripadnik 17. peSpolka. V pro-
stem casu se je druzil s trZaSkimi
Slovenci, doma¢ je bil v krogu
“Edinosti” in med njegovimi pri-
jatelji je bil France Cegnar, prvi
urednik omenjenega lista.

Naj tako sklenemo krog, zari-
san mogoce po nekoliko hetero-
genem polju. Ampak vsaj dva
glagola, tako upamo, ta krog pri-
blizujeta srediscu.

Ta glagola sta SRECATI SE
in SPOMINJATI SE.

119)

ifusfelagn seu
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Bruna Pertot
Filigran

V hrsteljevih
gubah

zdaj plascek
Marijin
cveti

in Skorenjcki
Njeni

Ze Cakajo
nanjo.
Dehtijo.
Dehtijo.

Za en dih,
samo en nasmeh
se jih bo
Bozja Mati
obula

in §la

in maj bo Sel
z Njo

in krosnjica
se bo osula.

Skorenjcki Matere Bozje

V slovenska obzorja in ¢ez...

Mogoce bi vas zanimalo zvedeti, da...

da je v svoji decembrski Stevilki ljubljan-
ska Nova revija posvetila temeljito razi-
skavo o “Cistkah med profesoriji na ljubl-
janski univerzi” in da so pri tej raziskavi
sodelovali Peter Vodopivec (O komuni-
stiéni univerzitetni politiki in izkljuéevan-
ju uciteljev in sodelavcev univerze v
Ljubljani), Tone Wraber (Poroé¢ilo o delu
prve komisije za rehabilitacijo univerzi-
tetnih uciteljev), zgodovinar Ales Gabric
(Odpuséanje zaradi politicno ideoloskih
vzrokov) ter Vladimir Simi¢é (Partijska
mo¢ in oblast na ljubljanski univerzi)...

da je PreSeren dobil spodbudo za svojo
znamenito pesem Zdravljica iz Primor-
ske, in sicer od duhovnika Matije Vrtovca
(1784-1851), Zupnega upravitelja v Sent-
vidu pri Vipavi (Podnanos), ki je v
Novicah leta 1834 pozval PreSerna, naj
zapoje hvalo vinski trti...

da bo jeseni zacela izhajati v Trstu pri
zalozbi Ramo d’oro (Zlata veja) nova ita-
lijanska kulturna revija, odprta tudi slo-
venskemu svetu, Passaggi (Prehodi)...

da je profesor na Ekonomski fakulteti v
Ljubljani Janez Malaci¢, strokovnjak za
demografijo, izracunal, ¢e bo sedanje
stanje rodnosti v Sloveniji veljalo Se pri-
hodnjih petdeset let, da nas bo Sloven-
cev v petdesetih letih samo Se milijon...

da je bil v &asu vojaskih spopadov v
vojni za Slovenijo na ljubljanski Skofiji
ustanovljen poseben krizni Stab, ki je
pomagal slovenski osamosvojitvi...

da je bilo od 1931 do 1950 prijavljenih
cerkveni oblasti 28 Marijinih prikazovanij,
od katerih jih je Cerkev zavrnila 18, 2
priznala kot pristni, ostalih 7 pa cerkvene
oblasti Se vedno preucujejo...

da so v letoSnji pomladi oblasti v Kranju
evidentirale 236 uzivalcev drog...

da na Poljskem pride na milijon katoli¢a-
nov 180 bogoslovcev, v Spaniji 76, v
Franciji pa 32...

da ljubljanski dnevnik Delo ni hotel obja-
viti osmrtnice s krizem za mater Stirih
slovenskih duhovnikov, Marije Krase-
vec...
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Mitja Petaros

ki, ki smo jih opustili v poglavlju o izdelavi
kovancev.

Danes uporabljajo pri kovanju novcev najrazlic-
nejse zlitine, ki pa same od sebe niso pretirano vred-
ne in imajo zato kovanci takozvano nominalno
vrednost, ki ne odraza dejanske vrednosti novca.
Zlate in srebrne kovance

V rubriki o numizmatiki nadaljujemo s podat-

numizmatikams

in ki je bila za skoraj dve stoletij baza monetarnega
sistema vsega tedanjega krScanskega zahodnega
dela Evrope, se je opirala na kovanje srebrnikov
(vzporedno so v bizantinskem cesarstvu in vseh
muslimanskih provincah najpogosteje kovali zlato).
V srednjem veku so v kovnico nosili zlato in sre-
bro predvsem navadni ljudje, tu so njihovo koli¢ino
vrednih kovin stehtali in

izdajajo danes le v zbiratelj-
ske in numizmati¢ne name-
ne (saj ne bi nih¢e potrosil
npr. 5.000 tolarskega zlate-
ga kovanca, ki tehta 7 gra-

Kovine novcey

“pokusili” oziroma defini-
rali pravo vrednost in kako-
vost dragocenosti; po vsem
postopku, ki ga je zahtevalo
kovanje, so prineseno vred-

mov skoraj ¢istega zlata - po
aktualni ceni velja priblizno 14.000 tolarjev - da bi
kupil nekaj kilogramov mesa...); tako so zlati
kovanci namenjeni skoraj izkljuéno denarni nalozbi
(investiciji). Drzavne banke in emisijski zavodi pa¢
na razli¢ne nac¢ine (z zalogami zlata ali tuje trdnejse
valute ipd.) jaméijo za nominalno vrednost izdane-
ga denarja. Seveda ni bilo vedno tako. Svojcas so
bili kovanci (ki so predstavljali edini denar, saj
razen barantanja niso poznali drugih nacinov trgo-
vanja in ni $e obstajal papirnat denar) vigjih vredno-
sti iz zlata ali srebra (drobiz pa so od vedno kovali
iz manj vrednih zlitin, npr. bakra ali svinca). Ze od
antike pa so poznali razne trike, da niso spregledali,
ali ni bil kak kovanec ponarejen oziroma pozlacen.
Zlato, ki so ga v antiki uporabljali za kovanje
novceyv, so pridobivali iz ¢iS¢enja re¢nega peska ali
iz rudnikov. Tudi srebro so poznali vsaj 500 let pr.
Kr., saj nam razni viri dokazujejo, da so ga stari
Grki izkopavali z zelo moderno rudarsko tehniko.
Stari Rimljani so grske rudarske tehnike $e izpopol-
nili in so izkori§¢ali rudnike po vsej Evropi. Po pro-
padu rimskega cesarstva, do priblizno 9. stoletja po
Kr., nimamo mnogo pisanih zgodovinskih virov o
nacinih, kako so pridobivali surovine za kovanje
denarja (verjetno so za kovanje uporabljali Zlahtne
kovine, ki so jih plenili v raznih roparskih podvigih
ali so ponovno nakovali starejsi denar in zdi se, da
le majhna koli¢ina kovine je izvirala iz rudnikov -
najverjetneje so polnili talilne pe¢i z vsem srebrom,
ki so ga imeli na razpolago). Srebro je bila kovina,
iz katere so skozi celo zgodovino najraje kovali
denar. Denarna reforma, ki jo je uvedel Karel Veliki

ol I &1 @] 1] 1% &

nost vrnili v obliki zlatih in
srebrnih kovancev - ¢isto novega denarja. V vsaki
kovnici je bil torej zaposlen tudi preizkugevalec ozi-
roma tisti, ki je dolo¢eval pravo vrednost zlatih ali
srebrnih zlitin in to¢no vrednotil kovine oziroma
kovance, tako da so pridobili dokonéno legalno
vrednost. PreizkuSevalci so na razli¢ne nacine vred-
notili kovance: najstarejsi in najlazji je bil ta, da so
na neki trd kamen ¢&rne barve zarisali ¢rto oziroma
sled z zlatim kovancem in jo nato primerjali s tisto
sledjo, ki jo je pustil kovanec z Ze znano zlitino ozi-

Srebrni karantan ali krajcar, ki ga je v kovnici v Lienzu
koval zadnji goriski grof Leonard (1454-1500). (foto A.
Stekar)
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roma vrednostjo (tako so
vsaj priblizno vrednotili ¢i-
sto¢o zlata). Dobro so bili
znani tudi razni kemijski
postopki, s katerimi so delili
razli¢ne kovine iz zlitin ter
jih tudi spojevali (naj tu
omenimo le delo De re me-
tallica, ki ga je napisal Georg
Bauer - Agricola in je post-
umno iz§lo leta 1556. V
njem zelo lepo - tudi z mno-
gimi bakrorezi - razlaga
umetnost metalurgije in te-
danjega obdelovanja kovin).
Preizkugevalci so torej imeli
bistveno vlogo v vsaki kov-
nici, medtem ko so bili pre-
prosti ljudje (povecini nepi-
smeni) vedno odvisni od
postenosti njihovih “sogo-
vornikov” iz kovnice in so
bili zato veckrat opeharjeni.
Mnogokrat so v raznih kov-
nicah tudi kovali denar, ki je
bil izredno podoben (po tezi
in risbi) takemu, ki so ga
kovale kovnice sosednjih de-
zel in je bil med ljudmi pril-
jubljen, toda manjSe realne
vrednosti (manj ¢ista kovina
ipd.), tako da so sleparili od-
jemalce in ustvarjali mone-
tarno krizo.

Nekaj zanimivosti o da-
nasnjem kovanju zlatnikov.
Republika Italija je spet
zaCela z izdajanjem zlatih kovancev le leta 1994
(prvi so imeli datum 1993) in namenjeni so bili izkl-
juéno zbiralcem in numizmatikom. Nominalna
vrednost italijanskih zlatnikov je 100.000 lir (vse-
bujejo 15 g zlata cistoce 900/1000) in 50.000 lir (7,5
g zlata), Zecca dello Stato pa jih prodaja po skoraj
desetkrat vigji ceni. Od leta 1994 do leta 1999 so
skovali 12 razlicnih zlatnikov (Sest za vsako vred-
nost), ki pa so jih zaradi zelo visoke cene tezko pro-
dajali, tako da so postali skoraj prava redkost. Baje
da jih ima Banka Italije ¢ mnogo na zalogi in da ne
bodo niti z uvedbo nove valute (evra) pretirano pri-
dobili na vrednosti, ki je vsekakor dokaj visoka.
Zlatnike, ki jih je izdala Banka Slovenije, smo v
Mladiki ze opisali v poglavju Slovenski Tolar. Naj
tu dodamo le, da od leta 1997 Se vedno niso skova-
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Oglejski patriarhi so skoraj tristo let kovali lasten
denar, ki je krozil v Furlaniji, na Kranjskem, v
Istri in na Koroskem. Na sliki je srebrni denar
patriarha Ottobona iz XIV. stol. (foto A. Stekar)

Srebrnik, ki ga je v XIII. stoletju koval trzaski skof
Arlongus. (foto A. Stekar)

li novih, ¢eprav se vsako leto
zdi, da bodo konéno zapol-
nili to vrzel (baje da so Ze
sprejeli motive in celo o-
snutke, a o¢itno manjka poli-
ticna volja, da bi jih dokon-
¢no skovali). Trenutno lahko
kupimo tolarske zlatnike
(vse razen prvega, ki je posel
in ga zato najdemo le pri zbi-
rateljih) v kakSni slovenski
banki ali v Ljubljani, v
Banki Slovenije, po isti ceni
kot ob izidu (zlatniki tehtajo
7g zlata 900/1000) in so
mnogo cenejsi kot italijanski
zlatniki. V zbirateljske in
investicijske namene pa mo-
ramo seveda omeniti $e an-
gleski funt, katerega zlato
razli¢ico zbirajo kot odli¢no
investicijo Ze mnogo let po
celem svetu, njihova cena pa
niha priblizno toliko, kot
splogno niha na trzis¢ih cena
zlate kovine. Seveda tudi
drzavici Vatikan in San Ma-
rino kujeta zlat denar, nu-
mizmati¢ne izdaje jima pac
pomenijo vazen drzavni do-
hodek. San Marino izdaja od
leta 1974 zlata kovanca
vrednosti 1 in 2 scudi (stara
vrednost denarja v tej drza-
vi, preden se je monetarno
povezala z liro), od leta
1988 pa so dodali Se vred-
nost 1/2 scudo, kvaliteta zlata in teza teh kovancev
pa v razli¢nih letih kovanja ni bila enotna in se je
nekoliko razlikovala med letniki. V Vatikanu pa za-
sledimo zlat denar (moderne dobe) Ze od leta 1929
po podpisu znanega lateranskega pakta, ko je v sre-
dis¢u Rima nastala vatikanska drzava, kot jo pozna-
mo danes. Vsako leto §e vedno kujejo vsaj dva zlata
novca (vrednost je vedno v lirah, trenutno po 50.000
in 100.000). S sicer3njim prihodom evra, pa bomo
videli, kako se bodo vse te drzave (razen Velike
Britanije, seveda, saj se ni Se prikljucila novi denar-
ni enoti) obnagale glede svojih letnih “zlatih” izdaj.
Trenutno ni $e ni¢ doreenega in razni ministri se
niso o tem $e dokonéno dogovorili. O novostih na
tem podroc¢ju pa bomo bralce seveda obvestili, vsaj
kot radovednost.
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Gorici je 3. junija letos za

‘ / vedno zatisnil o&i dr.
Kazimir Humar, duhovnik, %
prosvetni delavec, Solnik, publi-
cist. Z njim je Goriska izgubila
¢loveka, ki se je z zlatimi ¢rkami
vpisal v knjigo povojne slovenske
zgodovine tega tisotletnega mesta.

Kazimir Humar se je rodil 28.
februarja 1915 v Vrtojbi pri Gorici
in je vecino svojega Zivljenja pre-
zivel v tem mestu ob Soci, ¢e iz-
vzamemo petletno Studijsko biva-
nje na Gregorijanski univerzi v
Rimu, kjer je leta 1942 doktoriral z
disertacijo “Evangeljski blagri v
ruski moralni teologiji”.

Po posvecenju v duhovnika je
bil za dusnega pastirja v Komnu, nato v Opatjem
selu, leta 1943 pa je bil imenovan za stolnega vikar-
ja v Gorici. Po vojni je pouceval na goriskih sloven-
skih srednjih $olah, bil med pobudniki ustanovitve
slovenske skavtske organizacije na Goriskem, vodil
Marijino druZbo, pisal Solske knjige, bil tajnik
odbora za goriski Katoliski dom, bil soustanovitel]
mladinske revije Pastiréek, sotrudnik pri Goriski
Mohorjevi druzbi, od leta 1962 predsednik Zveze
slovenske katoliske prosvete v Gorici. Izredno vaz-
no pa je njegovo delo na publicistiénem podrocju.
Pisal in sodeloval je pri Slovenskem Primorcu
(1945-1948), bil soustanovitelj skupno z JoZetom
Peterlinom revije Mlada setev, bil od leta 1949 pa
vse do svoje smrti stalen sodelavec Katoliskega
glasa (danes pa Novega glasa), kamor je pisal
¢lanke in uvodnike predvsem politi¢no in narodnoo-
brambnega znacaja.

Dr. Kazimirju Humarju moramo biti zamejski
Slovenci hvalezni za vse, kar je v medvojnih in
povojnih letih napravil za na§ narod na verskem,
kulturnem in narodnoobrambnem podroc¢ju. Ni
lahko v nekaj besedah opisati vse, kar je storil za
naSo skupnost, lahko pa trdimo, da je umrl velik
Slovenec, ki bo ostal vedno v hvaleznem spominu
ne samo na Goriskem, ampak tudi na TrZzaskem in
po vsem naSem zamejskem prostoru.

Cenil sem njegovo prizadevanje za cimvecje
sodelovanje na vseh podroc¢jih med trzaskimi in
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Dr. Kazimir Humar.
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goriskimi sorojaki demokrati¢nega
in kr§canskega prepri¢anja. Dr.
Humar je res oral na Goriskem,
vendar je bila njegova misel stalno
usmerjena v dobrobit vseh Sloven-
cev tostran meje. Ni skrbel samo
za svoj ozji Zivljenjski prostor, am-
pak je vedno imel v srcu obstoj in
razvoj vsega nasega naroda v za-
mejstvu. Kot deZelni poslanec sem
globoko obcutil to njegovo skrb za
zdruzevanje in iskanje skupnega,
pa ceprav v dologenih raznoliko-
stih med Slovenci kri¢anskih in
demokrati¢nih vrednot na TrZas-
kem, Goriskem in v Beneciji ter
Kanalski dolini.

Ko je padla misel na ustanovitev
krovne organizacije v demokratiénem kr§¢anskem
slovenskem taboru, se ni obotavljal skupno s prof.
JoZetom Peterlinom podpreti to misel, postati njen
nosilec in steber v prvem zacetnem obdobju. Bil je
zares Clovek daljnovidnih pogledov in naértov v
naSem skupnem slovenskem narodnem prostoru.

Dr. Kazimir Humar je bil ¢lovek velikih potez,
¢lovek mocne in prepri¢evalne besede, bil je skrat-
ka velika osebnost v naSem prostoru. Pri Katolis-
kem glasu je bil skupno z dr. Francem Mo¢nikom in
g. Jozetom Jurakom usmerjevalec skupne demokra-
tiéne misli, bil je ¢lovek trdnih in moc¢nih ter kri-
stalno ¢istih idej v casu skoro petdesetletnega
enoumja in je znal vsak teden s svojimi uvodniki v
KG voditi delo in misli celotnega slovenskega
demokrati¢nega tabora v zamejstvu.

Bili so tezki tisti ¢asi obsedenega enoumja tudi pri
nas in vsa ¢ast gre ljudem, kot je bil dr. Humar, ki so
znali v mrac¢nih dneh nositi baklo svobode, demo-
kracije in krS¢anskih vrednot tudi v nasi skupnosti.

Nikdar ni omahnil v svojih globokih nacelih, nik-
dar ni klonil, ne pred fagisti¢énim zatiranjem prej,
nato pa niti ne pred vabljivimi sirenami novih ¢asov.

Ohranil ga bom za vedno v spostljivem spominu
prav zaradi njegove neomajne predanosti demokra-
ti¢nim vrednotam, kr§¢anskim pristnim nazorom ter
globoki ljubezni do svoje domace grude, do svoje
domovine, do svojega slovenskega naroda.

Drago Stoka
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Breda Susi¢

Zascito imamo. Kaj zdaj?

Konéno zascita! Pod lipo odpiramo tokrat debato o tem, kaj nas caka sedaj, ko smo koncno dosegli to, za kar
smo si prizadevali ve¢ desetletij. Ne bomo se osredotocili na to, kako bomo sestavljali paritetni odbor, niti ne kako
bomo konkretno uveljavijali pravice, ki nam jih zakon pripisuje. Tri sogovornike, ki so se tokrat pridruzili klepe-
tu pod lipino krosnjo, smo vprasali, ali smo Se zadosti vitalna skupnost, da bomo znali koristiti zakon. Koliko moc¢i
imamo? Smo Se mladi, zivljenjski? Je pripadnost slovenski narodnostni skupnosti za nas sploh Se vrednota?

Prav to zadnje vprasanje je v tem trenutku bistveno, zgleda pa, da ga po velikem dogodku ob godovnem dnevu
slovanskih zavetnikov nihce ni poglabljal. Ko bomo vprasali skupino mladih - otrok slovenskih starsev (ali iz
meSanih druzin) - ki jih bomo srecali na “multikulturni” Sagri na Krasu, ali se cutijo Slovenci ali kaj drugega,
kaj nam bodo odgovorili? Kaj, ¢e bomo opazili, da se med seboj pogovarjajo denimo v trzascini, ¢e bodo rekli,
da je Slovenija tuja drzava, ¢e ne bodo brali slovenskih casopisov in revij, ne poslusali slovenskega radia in gle-
dali slovenskih televizijskih programov, ¢e bodo popolnoma ravnodusni do vsega organiziranega Zivljenja nase
skupnosti?

Skupnost bi se morala zaceti sprasevati o idejah, o vrednotah, o tem, kako naprej.

V tokratnih prispevkih trije sogovorniki mlajse generacije, prof. Loredana Gustin, ravnateljica driavnega
pedagoskega in druzboslovnega liceja A.M. Slomsek, podjetnik Stefan Pahor, vsestransko aktiven pri MOSPu in
v skavtski organizaciji, ter Milko Di Battista iz Steverjana, Student na Ekonomski fakulteti in skavtski voditelj,
skusajo ugotoviti, kje smo, katera je startna tocka nase manjSine. Ne iscejo globljih vzrokov za stanje, v katerem
se nahaja nasa skupnost, morebitne resitve le nakazejo. Probleme bomo pod lipo morda poglabljali §e kdaj
drugic.

Zascitni zakon imamo: smo kot manjsina
“zmozni”, da zakon uresni¢imo? Smo bolj obrnje-
ni v prihodnost ali v preteklost? Bojim se, da nam
je z odobritvijo zasc¢itnega zakona zmanjkal ele-
ment, ki je zadnjih nekaj let naso manjsino silil k
enotnosti in sozitju. Kdo ve, ¢e bomo znali najti
skupen jezik, ko bo treba pri posameznih krajev-
nih upravah uveljaviti konkretna pravila in norme
za izvajanje toliko pricakovanega zakona.

Pri tem razmi$ljanju se mi, zal, poraja sum, da
v danasnji zmedi vrednot slovenstvo zaseda
vedno manj pomembno mesto, posebno med
mlajsimi rodovi. Po moji oceni smo kot manjsina
prevec¢ zazrti v svoje korenine in premalo neguje-
mo porast na nasi vedno manj koSati krosnji.
Investicija v mladino je, po mojem mnenju, bist-
Ven pogoj za nase prezivetje.
Loredana Gustin

POVRSNOST PA TAKA

Ni bil na8 namen komentirati
razsodbo sodisca, ki je bivSega
domobranskega podcastnika in
goriskega hotelirja Vinka Levstika
obsodilo na 12 let zapora zaradi
umora dveh partizanov. Obsojen-
¢ev odvetnik se bo namrec pritozil
na prizivno sodis¢e, tako da kon-
¢na sodba Se zdale¢ ni izrecena.
Tu pa bi se zaustavili ob nekaterih
spodrsljajin v trzaskem italijan-
skem tisku, ki je sledil procesu.
Trzaski italijanski dnevnik Il Picco-
lo je razsodbi posvetil precejsnjo
pozornost in veliko prostora na
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svojih straneh. Vendar je tudi v
tem primeru, kot zal veckrat, za-
gresil vrsto grobih neto¢nosti, ki
postavljajo vprasanje, v koliksni
meri dopisniki Piccola v Sloveniji
dejansko poznajo slovenske raz-
mere in obvladajo slovenski jezik.

Clanek, objavljen v Piccolu dne
16. junija, je namrec¢ Levstika iz
podcastnika kar povisal v ¢astni-
ka 114. domobranske DIVIZIJE
(ali ni 8lo za 114. ¢eto?), namesto
dveh pa naj bi bil kriv umora kar
13 partizanov. Zato se clovek u-
praviéeno sprasuje, koliko so do-

pisniki Piccola o Sloveniji in slo-
vensc¢ini sploh pouceni. Take
cvetke se namrec redno pojavlja-
jo v ¢lankih, ki se nanasajo na do-
gajanje v nasi mati¢ni domovini,
kar daje misliti, da Piccolo, kljub
odprtejsi politiki do Slovenije in
Slovencev, e vedno oznacuje ti-
sta povrsnost, da ne reCemo oma-
lovaZevanje, v obravnavanju vse-
ga, kar je slovensko. In vendar
ima trzaski italijanski dnevnik tudi
nekaj kakovostnih sodelavcev
slovenske narodnosti. Zakaj jim
ne zaupa v vecji meri?
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Ce hocem biti iskren, moram povedati tako:
bojim se, da je lahko zascitni zakon bolj negativ-
na kot pa pozitivna stvar. Znacaj osebe, naroda,
se pokaze v tezavah. Ko moras delati za svoje
preZivelje, takrat das najboljse od sebe. Ko pa
dosezes vrhunec, potem fe teZko ostati na vrhu.
To ne pomeni, da smo na vrhuncu, kje pa!

Nevarnost pa je, da celotna manjsinska stvar-
nost zaspi v prepri¢anju, da nas bo zakon sam po
sebi reseval iz teZav. ManjSina se mora zaveda-
ti, da bo uspesna, v kolikor se bo znala prilagaja-
ti novim izzivom, v kolikor bo znala tekmovati z
vecinsko skupnostjo in matico. Prevec let smo se
zapirali v nase dvoranice na proslavah in cakali
na zakljucne zakuske, prevec let smo samo a
priori hvalili, kar se je ustvarjalo in delalo pri nas,
s tem pa izgubljali obcutek za mero in za objek-
tivne zunanje ocene. Manjsino bo resila kvalitet-
na ponudba na vseh podrocjih: v solstvu, Sportu,
gledalis¢u in tudi v podjetnistvu. Nas ni toliko kot
Juznih Tirolcev, zato je nasa naloga iskanje ka-
kovosti Se toliko vaznejsa. Samo to bo lahko sku-
paj z zascitnim zakonom botrovalu prezivetju in
uspehu nase manjsine. %

Stefan Pahor
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Slovenski dijaki na manifestaciji za zaséitni zakon.

--------------------------------------------------------------

“Stati in obstati” to geslo ponazarja stanje slo-
venske narodne skupnosti v zamejstvu od priho-
da ltalije v nase kraje. To stanje poznajo ze zido-
vi, mi bo marsikdo potrdil, ne da bi se vprasal, ¢e
je danes taka trditev primerna za nadaljni obstoj
manjsine. Naj me kdo ne razume slabo, sam ne
zagovarjam ukinitve sedanjih oblik in naéinov
ohranjevanja narodne, kulturne in jezikovne iden-
titete, ampak gledam na situacijo iz drugega zor-
nega kota. Nasa manjsina me spominja na malo
podjetje, ki se na vsak nacin ho¢e zoperstaviti
grozeCemu sovraznemu prevzemu. Upravni svet
mrzliéno gleda na podatke poslovanja in spreje-
ma sanacijske programe, ki bi drasti¢no zman-
jsali izdatke ter na trgu povecali kotacijo delnic ter
tako onemogocili namere prevzema podijetja.. O
tej tematiki me je na univerzi profesor na kratko
poucil, “ podjetje, ki dovolj vlaga v razvoj, ne bo
nikoli delezno sovraznega prevzema, saj ga bodo
konkurenti raje videli kot partnerja.”

Osebno mislim, da nam znotraj nase manjsine
primanjkuje prav razvojne miselnosti. Delovati
razvojno pripomore k zmanjSanju zunanjih priti-
skov, pomeni pa tudi vlagati v izobrazevanije lju-
di, zlasti mladih, ki bodo bodo¢i dejavniki nadalj-
nega razvoja. Tega je pa danes malo ali skoraj
ni¢. Slovenska Sola mora biti glavni dejavnik v
tem razvoju, saj bi morala zaradi omejenega
Stevila vpisov nuditi nadstandarden pristop do
ucenca ali dijaka, ¢e ne ze individualnega. Tudi
izdatnejSe Stipendiranje diplomskega in podi-
plomskega Studija v zameno za kratkoro¢no ali
dolgoroéno delo znotraj manjsinskih institucij bi
lahko zapolnilo vrzeli pri upravljanju.

Samo z razvojem lahko presec¢emo ta zac¢arani
krog, v nasprotnem primeru bo na koncu marsi-
komu zmanjkalo moc¢i. Brez izzivov ni prihodnosti
in ti so vedno sad sedanjih tezav in preteklih na-
pak.

Milko Di Battista

.................................... POD CRTO

NA ROB NEKI PROSLAVI

Tudi zamejski Slovenci so
proslavili 60-letnico ustanovitve
Osvobodilne fronte (prej Protiim-
perialisticne fronte). Slovenska
kulturno-gospodarska zveza je v
trzaskem Kulturnem domu prire-
dila osrednjo proslavo z godbami,
zbori in recitacijami ter z govo-
rom njenega predsednika Rudija
Pavsica.

No, kljub razlicnim ocenam o
vlogi in pomenu OF, pa vendar
ne moremo zanikati dejstva, da
se je na Primorskem zanjo opre-
delila velika vecina Slovencev, ki
so v njej videli predvsem edino
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sredstvo za resitev izpod italijan-
skega fasisticnega jarma in za
prikljucitev k Sloveniji oziroma
takratni Jugoslaviji. Pri tem je
sodelovalo tudi veliko takih, ki so
OF sicer podpirali, a se niso strin-
jali s komunisticnim sistemom in
S0 po drugi svetovni vojni v nasih
krajih osnovali npr. Slovensko
demokratsko zvezo, katere nas-
lednica je Slovenska skupnost,
ali pa drugo krovno organizacijo,
Svet slovenskih organizacij. Te
organizacije pa k pripravi osredn-
je proslave OF niso bile povablje-
ne, ¢eprav tudi one izhajajo iz

njenega izrocila. Zakaj? Zakaj si
ena sama organizacija ponovno
lasti ekskluzivni monopol nad
narodnoobrambnim in protifasi-
sticnim bojem nasih ljudi?

O tem je pred kratkim v Pri-
morskem dnevniku napisal zelo
zanimivo razmiSljanje pisatel;
Boris Pahor, ki je opozoril na
ponoven poskus prilaséanja neke
dediscine, ki bi morala biti skup-
na, seveda ¢e na OF pomislimo
kot na pluralisticno organizacijo,
ki ima za prvenstveni cilj narodo-
vo ohranitev in razvoj, ne pa
ideoloski ekskluzivizem.
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V Slivnem so 17. junija na rojstni hisi tigrovskega voditelja, obsojenca na II. trZaskem procesu, jav-
nega delavca in zdravnika dr. Dorcefa Sardoca (1898-1988) odkrili spominsko plos¢o. Postavila sta jo

Drustvo TIGR in Sklad Dorc¢e Sardoé.

Slavnostni govor je imela Lida Turk, ki je z rajnim Sardo¢em posnela vrsto pogovoroy za radio Trst
A, nato pa uredila v knjigi Tigrova sled njegovo izredno pomembno pricevanje o ilegalnem narod-
noobrambnem delu pod faSizmom. Njen govor objavijamo v celoti.

Spregovorili so Se prof. Vera Tuta Ban, predsednik Drustva TIGR Franjo Batagelj, podZupanja
Mariza Skerk Kosmina in Zupnik Franc Svara. Kulturni spored so oblikovali igralec Alojz Milic,
Fantje izpod Grmade in nabreZinski mladinski zbor Kraski slavéek.

ragi ugledni gostje, Slivenci, tigrovci in
Dborci, lep pozdrav vsem! Pozdravljeni vsi

udelezenci danasnje slovesnosti in sploh, kot
je na kratko dejal dr. Sardo¢ v enem od svojih red-
kih javnih nastopov v Bazovici leta 1980, dragi
Slovenci!

In tega Zivljenja se ho¢emo spomniti danes tu,
kjer se je zacelo ob izteku devetnajstega stoletja, v
vasi, ki stoji skoro na pol poti med Gorico, krajem
njegove mladosti in formacije ter pocitka ob veceru
zivljenja na eni strani, in med Trstom, mestom nje-

govega politi¢nega

Tocno danasnje-
ga dne pred trinaj-
stimi leti nas je pre-
senetila vest, da je
nenadoma sklenil
svojo Zivljenjsko
pot dr. Dorce Sar-
do¢. Kot da bi po-
koncénemu ¢loveku,
ki mu je cloveska
volja hotela dodeli-
t1 nenaden konec,

Odkritje spominske
ploSc¢e na rojstni hisi
dr. Doréeta Sardoca

v Slivnem

delovanja in po-
klicnega dela na
drugi. Le nekaj naj-
zgodnejsih let svo-
jega Zivljenja je
Dorée prezivel v
rojstni vasi, toliko,
da se mu je kragki
kamniti svet zapi-
sal v duSo, mu vre-
zal poteze v suhi
obraz, da mu je

pripadala hitra in

dostojanstvena smrt, brez onemoglosti in beteznosti,
kljub visoki starosti pokon¢na, smrt, na katero se je
skoro petdeset let prej Ze pripravil in ki bi bila ravno
tako dostojanstvena, saj bi po njegovem mnenju
kronala njegovo Zivljenjsko delo. Njegova glavna
misel v no¢i pred skorajsnjo ustrelitvijo je bila, kot
je sam povedal, prav ta, da bi umrl kot zahtevajo
okoliscine.

Paragrafi, ki so jih dolocali izredni zakoni poseb-
nega sodi§¢a, nenaravni sad nenaravnega in ne
vecno veljavnega prava, so ga zapisali smrti, ko mu
je bilo 43 let, zato pa mu je usoda, vija sila ali bozja
volja, ki so nad nami in pred katerimi moramo priz-
nati svojo nemo¢, namenila $e dolgo Zivljenje.
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burja izostrila duh,
da se je odsev morja zasvetil v njegovem pogledu.
Le prebliski, nejasni, prezgodnji, da bi prisli v
zavest, so se mu zapisali v spomin, a svojo Zivljenj-
sko pripoved, ko se je leta 1980 odlocil zanjo in jo
kot zadnje dejanje svoje obveze za Primorsko poklo-
nil svojim rojakom, je pricel prav tu, na tem mestu:
Rodil sem se $e v prejinjem stoletju v Slivnem pri
NabreZini. V par strnjenih stavkih je, kot smo sligali
na zacetku danaSnje proslave, skugal prikazati trd
boj preproste kraske druzine za golo prezivetje.
Njegovo nadaljnje Zivljenje je zgodba revnega
fanta iz Slivnega, ki je bil vedno jeti¢en, kot je sam
napisal, ki se je kot otrok prezivljal na vse mogoce
nac¢ine, ki pa je dosegel svoje cilje, do§tudiral in
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prezivel dolgo, trdo in naporno, a po svoje zadovol-
jivo Zivljenje, v okoli§¢inah, ki so bile dane, in si ga
kljub tem okolis¢inam tudi sam krojil; lahko bi celo
rekli sre¢no Zivljenje, ki ga je zavestno doZivljal kot
protagonist, ne da bi se prepustil usodi in toku doga-
janja. Njegovo pricevanje je pripoved o tem, kako
ga je zivljenje utrdilo, da mu ni bil noben napor pre-
hud, nobena Zrtev prevelika, nobeno ponizanje tako
hudo, da bi ga zlomilo.

Zdaj je njegovo ime vklesano v kraski kamen,
vklesano, da se ne izbrise za njim sled, da ostane kot
zgled navezanosti na lastne korenine in predanosti
svoji zemlji, kot dokaz, kako stopa skozi Zivljenje
¢lovek, ki i8¢e mo¢ predvsem v samem sebi.

Ko govorimo o dr. Sardocu - tigrovcu -, ne mo-
remo mimo njegovih strogih pogledov, njegove ne-
izprosnosti, njegove brezkompromisnosti in v neiz-
povedljivi nelagodnosti, ki jo ta drza izzove, si po-
stavljamo razna vpraSanja, a sam Dorce Sardo¢ v
opisovanju dobe, ki je bila izredna, nenormalna in je
zato tudi zahtevala izredne izbire in ljudi, ki jim ni
bila nobena cena previsoka, utemelji svoje poglede
in odlo¢itve in jih postavi v zgodovinski okvir. Taka
je bila doba, tak je bil ¢as. In dr. Sardo¢ je sam
proizvod in simbol izrednega casa, ¢lovek, ki je v
svoji premocrtnosti Sel tako dale¢, da je menil, da je
bila obsodba, ki ga je zapisala smrti, pravi¢na, sad
izrednega zakona. Kdor je ideji, stvari, toliko Zrtvo-
val, ima pravico, da svoje mnenje tudi o tem pove,
napise in na njem vztraja. Clovek, ki se je v noci
pred ustrelitvijo, ki mu je bila namenjena, v svojih
mislih poslovil od najdrazjih, sam sebi dopovedo-
val, da se mora pred eksekucijskim vodom obnaSa-
ti, kot zahtevajo okoli§¢ine in potem mirno zaspal,
lahko izpove tudi to svoje prepricanje.

Na zivljenjski poti dr. Sardoc¢a ne zasledimo oma-
hovanj ne obupavanja, kljub mraénim ¢asom nobe-
ne mracnosti. To je le neomajen pogled ¢loveka, ki
v svoji asketski drzi iz-
redno intenzivno doziv-
lja pomembne trenutke
svojega Zivljenja in jih
7e med dogajanjem sa-
mim uokviri v §ir§i kon-
tekst, jim da zgodovin-
sko dimenzijo, ki ga po-
placa za vse. To je drza
¢loveka, ki v hudih tre-
nutkih ne misli na svojo
lastno usodo, ¢lovek, ki
se ne pritozuje, ki je tudi
v nemogocih okolis¢i-
nah odprt do vseh, ki
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Obcinstvo pred Sardocevo rojstno hiso v Slivnem.

kaze zanimanje za vsakega Cloveka, prijatelja ali
sovraznika, sojetnika ali jecarja, tovariSa ali pripad-
nika druge politi¢ne skupine. Zato je njegova drza
univerzalna in zadobi njegov pogled na upor proti
raznorodovanju in represiji, upor primorskih ljudi,
sploSno veljavno vrednost, ki je lahko skupna vsa-
kemu posamezniku in vsakemu narodu, ki se bori za
svobodo in za obstoj. Zato je v tisti no¢i pred 15.
decembrom, ki bi morala biti njegova zadnja, lahko
zaspal, zato nam je lahko ob duSevnem naporu, ki
ga je zahteval Stirinajst dni trajajo¢i proces, osibel
od poldrugega leta jece, vro¢ic¢en od dolge poti, ki jo
je opravil uklenjen, zdelan od plovbe po razburka-
nem morju, lahko izpri¢al svoj prihod v dosmrtno
jeco, ergastolo, na majhen skalnati otok Santo
Stefano, kamor je bil dodeljen skupaj s Francem
Kavsom, mozem z dinamitnim pasom, ki naj bi ugo-
nobil duceja in samega sebe.

Tako je Sardo¢ o tem zapisal:

Ko smo prisli na breg in se zaceli vzpenjati po
ozkih stopnicah, vklesanih v skalo, se je nekaj
zamajalo v moji notranjosti. Malo hudo mi je bilo.
Mogocen vtis je napravila name ta jeca. Saj sem bil
7e prej po vec jecah, a ko sem hodil po skalnatih
strmih stopnicah, se nisem mogel zadrzati, da ne bi
Kavsu ponovil oporoke Janeza Evangelista Kreka:
Vi vsi, ki ste seme izkrvavelega naroda, mislite le
eno, kako boste vse svoje moci, vse svoje zmoznosti
posvetili Jugoslaviji.

Prisla sva do vrha. Karabinjer je udaril s tolka-
¢em, vrata so se odprla in vstopila sva v je¢o Santo
Stefano.

Ob tako intenzivnem dozivljanju tragi¢nih trenut-
kov svojega Zivljenja nam je dr. Sardo¢ posredoval
veliko aktualnih naukov, ¢eprav ne Zivimo ve¢ ne v
¢asu fasizma ne v vojnem casu ne v c¢asu Tigra,
¢eprav imamo zdaj normalna sredstva za uveljavlja-
nje svojih pravic, kot je sam dejal ob razglabljanju o
dvomih in pomislekih,
ki jih njegova pripoved
lahko izzove. Iz njego-
vih besed lahko izlus¢i-
mo nauke, ki so veljavni
Za vse Case.

Potem, ko je v prvi
dobi svojega Zivljenja
dal velik poudarek svo-
jemu zgodnjemu nav-
dusenju za neko idejo,
zanimanju za javno zivl-
jenje, prav ni¢ nisem bil
pasiven v tem pogledu,
je zapisal, se je ob prvi
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veliki krivici, ki ga je
dvajsetletnega pripeljala
pred vojno sodisce, do-
kon¢no odlocil za $tudij,
kot pripravo na hude ca-
se. Rekel sem si: v boj
proti tem krivicam ne
more$ kot kmecki fant,
ampak se mora$ izobrazi-
ti, nekaj mora$ postati. To
je bil moj preobrat.

Mladim je ob svojem
prihodu v Trst ob koncu
dvajsetih let posvetil ve-
liko skrb v ¢asu, ko se je
razbohotilo prav tisto
mnozi¢no mladinsko gi-
banje, ki je moralo kmalu preiti v ilegalo in iz kate-
rega je ¢rpalo predvsem Tigr. Stari politiki in pro-
svetarji - tako pravi - niso znali najti stika z mladi-
no oziroma so mislili, da je to drobiz, ki ne pride v
postev. Kar pa ni res. Starejsi morajo poskrbeti, da
jih bodo mlajsi nadomestili.

Leta 1938 se je dr. Sardo¢ uprl predlogu, da bi
nesli spomenico Mussoliniju, ko je ta obiskal Trst,
in to ¢eprav je priSel namig od zgoraj. O nespreje-
manju direktiv in diktatov so Ze prej rapravljali v
odboru, ki se je oblikoval v Trstu v prvih tridesetih
letih. Glede obiska slovenske delegacije pri Musso-
liniju je dr. Sardo¢ menil, da nimamo kaj iskati tam,
kjer nimamo kaj pricakovati, kjer nam zapirajo vra-
ta v obraz. Bilo mi je neprijetno, pravi dr. Sardo¢, ne
zaradi mene, ampak zaradi poraza, ki so ga doziveli
s poslanico. Bil sem ogorcen, prav trpel sem. Hudi-
marja, sem rekel, ¢ smo hlapci. In Se: Ni vedno
prav, kar zahtevajo od nas. Manjsina je drobiz. Zda]
ne bi bilo tako, vsaj mislim da ne.

A predvsem nas v kljuénih zgodovinskih trenut-
kih presunejo njegovi jasni pogledi in presenetljivo
svetle misli ob tragiénem vrhuncu tudi njegove
osebne zgodbe: ob drugem trzaskem procesu, ki se
je odvijal od 2. do 14. decembra 1941 in ki se ga
bomo letos ob 60-letnici $e posebno slovesno spom-
nili. V trenutku, ko si je obetal le svinec v hrbet, je
Dorc¢e Sardo¢ ze gledal naprej in ocenjeval, kaj bo
ta proces pomenil v zgodovini Primorske: ko bodo
zastopniki naSe drzave sedeli med zmagovalci za
mizo mirovne konference, bo ta zgodovinski proces
predstavljal adut, neke vrste menico, ki jo bo Italija
morala placati. Kako mocno vero je moral imeti
¢lovek, ki se je pripravljal na smrt, da je decembra
1941 tako razmisljal o bodo¢nosti svojega naroda!

Podrobno nam Dorée Sardo¢ opiSe dolgo proce-
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Slavnostni govor je imela Lida Turk.

duro za vstop v dvorano,
vrsto Sestdesetih obto-
Zencev, ki ob rozljanju
verig stopajo skozi pod-
zemni hodnik, prihod v
veliko sodno dvorano, v
kateri ni bilo niti enega
¢loveka, ki bi dobrohot-
no pogledal obtoZence.
Podroben opis se konca z
besedami: Pogled po
dvorani je bil lep.

Pred kratkim je politik
mlajSe generacije na po-
doben nacin izpovedal
svoj obcutek ob zboru
slovenskih krajevnih u-
praviteljev v veliki dvorani deZelnega sveta. Smisel
njegovih besed je bil prav ta, da je bil pogled po
dvorani lep.

In res, ¢e se je zdel dr. Sardocu lep pogled po
dvorani, kjer je zasedalo Posebno fagisti¢no sodisce,
kako se nam ne bi zdel lep pogled na deZelno dvo-
rano, kjer so sedeli Stevilni slovenski predstavniki,
ki so kot nekdanji obtoZenci z vseh krajev Primor-
ske prisli iz vseh krajev, kjer Zivijo Slovenci v
Ttaliji.

Kako se nam ne bi zdel lep spomin na mnoZico na
goriskem Travniku, kako se nam ne bi zdel lep po-
gled na Zupane iz vseh obmejnih krajev, ki so stali z
nami pred cerkvijo Sv. Antona v Trstu pred letom
dni, ob prisotnosti ljudi, ki ne govorijo nasega jezi-
ka, ki pa nas prijazno nagovorijo in izkazejo prija-
teljstvo. In v takih trenutkih se zavedamo, da gre
zasluga za vse to tudi in predvsem dr. Sardocu in
vsem tistim, ki so kljubovali in upali v boljse ¢ase.

A povrnimo se nazaj, v Slivno, kjer se je Dorce
Sardoc¢ rodil leta 1898. Le malo ¢asa je preZivel v te]
hisi. Njegova zivljenjska pot je potekala predvsem v
Gorici in Trstu. Vmes je bilo ve¢ zasilnih postaj po
Evropi v iskanju najbolj§ih moZnosti za Studij in
morda tudi v nemiru mladosti; ve¢ je bilo tudi pri-
silnih domov, v vseh trzaskih zaporih, v Kopru, na
otoku Lipari in Santo Stefanu in za kako preno¢itev
Se marsikje, od avstrijskih zaporov do krajsih
postankov vzdolz italijanskega polotoka. V svojo
rojstno vas se je povrnil potem ko so mu Slivenci
pripravili prostor v svoji sredi, kjer zdaj pociva, med
Krasom in morjem. Danes se vra¢a dokon¢no s svo-
jim imenom vklesanim v kraski kamen, najslavnejsi
Slivenc: MOZ, - kot je zapisal pisatelj Boris Pahor -
KI MU JE BIL BOJ ZA SVOJ ROD ASKEZA.
Lida Turk
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UMRL MSGR. TOMASINO

Dne 9. maja je umrl dolgoletni ra-
beljski Zzupnik msgr. Pietro Tomasino.
Zadnja leta je zivel v duhovniskem do-
mu v Vidmu. Rodil se je v Subidu 16.
januarja 1919 in bil posveéen v duhov-
nika leta 1945 v Vidmu. V letih 1951-92
je bil zupnik v Rablju, kjer je med dru-
gim dal zgraditi cerkev, a je tudi dozivel
propad naselja po zaprtju rudnika.

34. SRECANJE PEN NA BLEDU

Od 24. do 27. maja je bilo na Bledu
34. mednarodno sreéanje pisateljev,
ki ga je priredil slovenski center PEN.

Okrogla miza Pisateljev za mir, ki
jo je vodil Veno Taufer, je bila 25. ma-
ja posvecena ¢lovekovim pravicam in
pisateljevi poklicanosti.

RADIJSKI ODER

27. junija je imel Radijski oder svoj
redni obéni zbor, na katerem je bil iz-
voljen novi odbor RO. Ta je za pred-
sednika izvolil inz. Marjana Jevnikarja,
obenem pa se je zahvalil Lucki Peter-
lin Susi¢, ki je kot predsednica rese-
vala hude probleme drustva v zadnjih
treh letih. Inz. Marjan Jevnikar sodelu-
je pri RO Ze skoraj tri desetletja in kot
glasbeni asistent ter tehnik skrbi za
tehniéno dovrsenost sludnih iger.

BARVE CASA

Ob 30-letnici Televizije Koper-
Capodistria je bila 17. maja v Kopru
slovesnost z naslovom Barve casa.
Slavnosini govornik je bil predsednik
republike Milan Ku&an.

MARIJIN DOM vV ROJANU

Stiridesetletnice blagoslovitve Marijinega doma v Rojanu, ki je bila
28. maja 1961, so se spomnili Rojan¢ani 3. junija s prireditvijo, na kate-
ri so nastopili Rojanski cerkveni pevski zbor, glasbeniki Koncertne
pobude Rojan Paolo, Valentina in Stefan Bembi, Erika Buzecan,
Martina Feri in Andrej Pegan. Matejka Maver, Franko Zerjal in Stefan
Pahor so pripravili videoposnetek o gradnji in blagoslovitvi Marijinega
doma. Slavnostni govornik je bil msgr. Stanko Zorko.

miladika

MEINE FREUNDIN,

DIE HARMONIKA

Trzaski harmonikar Denis Novato
je za svoj 25. rojstni dan izdal pri trza-
Ski zalozbi Pioneer Records zgoscen-
ko s svojimi Zze uveljavljenimi in novimi
skladbami, ki jih tudi sam izvaja kot
solist ali v raznih sestavih. Naslov ji je
dal v nems&éini: Meine Freundin, die
Harmonika, spremna knjizica pa je v
italijans¢ini, slovenséini in nemséini.

NAGRADE

V' Narodni galeriji v Ljubljani je
Slovensko muzejsko drustvo 25. maja
podelilo Valvasorjevo nagrado za leto
2000 skupini iz Muzeja novej$e zgo-
dovine v Celju, ki je pod vodstvom
sedanje ministrice za kulturo Andreje
Rihter postavila stalno razstavo Ziveti
v Celju. :

Drustvo slovenskih skladateljev je
4. junija podelilo Kozinovo nagrado
70-letnemu skladatelju Ivu Petricu za
opus petih godalnih kvartetov iz let
1956-96.

Levstikovo nagrado, ki jo podeljuje
Mladinska knjiga, sta za zivljenjsko
delo prejela pesnik in pisatelj Kajetan
Kovi¢ ter slikarka Anka Gosnik Go-
dec.

Delovo nagrado Kresnik pa je
ponovno prejel pisatelj Drago Jancar,
in sicer za roman Katarina, pav in
jezuit.

SKUPAJ V TRETJE TISOCLETJE

Pod tem geslom je bil 25. in 26.
maja v Podbonescu v Benediji 12.
kongres zveze beneskih in drugih
emigrantov Slovenci po svetu.

KROZEK PREMIK

Novi trzaski krozek Premik je 26.
maja priredil v Kulturnem domu v Tr-
stu razpravo o slovenstvu, ki je vzbu-
dila precej odmevov v tisku. Vodila sta
jo Gorazd Bajc in Martina Slavec, so-
delovali pa so Se antropologinja Mari-
ja Juri¢ Pahor, pesnik Bert Pribac in
publicista ter profesorja Ivo Kerze in
Igor Skamperle.
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Ob koncu redne letne sezone Drus-
tvo slovenskih izobrazencev ni zmanj-
Salo svoje dejavnosti. Tudi v maju in
juniju je redno pripravijalo kulturna
sre¢anja v Peterlinovi dvorani v sre-
diséu mesta. V ponedeljek, 7. maja, je
bil tako gost drustva operni pevec in
glasbeni publicist Juan Vasle, Slove-
nec iz Argentine, ki Ze desetletje zivi v
Sloveniji in dela v ljubljanski Operi.
Naslednji ponedeljek, 14. maja, je
zgodovinar dr. Boris Mlakar predaval o
okupaciji Slovenije leta 1941, o prvih
odzivih in dilemah med okupacijo. V
ponedeliek, 21. maja, so v Peterlinovi
dvorani vrteli angleski dokumentarec o
zloginih italijanske vojske med drugo
svetovno vojno. Film je komentiral
zgodovinar prof. JoZze Pirjevec. Zadnji
ponedeliek v maju je dr. Andrej Beli¢i¢
pokazal posnetke sedemdnevnih
ameriskih pustolovs€in “Po brzicah
Grand Canyona”. V ponedeliek, 4. ju-
nija, je prof. dr. Irena Orel z ljubljanske
Univerze predstavila delo dr. Nikolaja

e

Ivo Jevnikar in zgodovinar dr. Boris Mlakar (levo); dr.

Drustvo slovenskih izobrazencev v maju in juniju

-

Mikhailova “Jezikovni spomeniki zgod-
nje slovenscine”. Naslednji ponede-
liek, 11. junija, je dr. Ivan Stuhec
nazorno prikazal delo slovenske sino-
de. V ponedeliek, 28. junija, pa sta

S

Andrej Belici¢ (J“;Db“fo‘;aﬁ:flf po brzicah Grand Canyona (zgoraj, na sredi); M a}'ko Pozzetto, Marko Vuk in Marko Tavcar

]

Irena Orel je predstavila knjigo dr. Mikhailova (desno).

Drustvo slovenskih izobrazencev in
Krozek za druzbena vprasanja Virgil
Séek skupaj priredila okroglo mizo o
rezultatih upravnih volitev v nasi deze-
li. Na okrogli mizi, ki jo je vodil Rafko
Dolhar, so spregovorili Peter Moénik,
Igor Dolenc, Igor Radovi¢ in Danilo
Savron. V Ponedeljek, 25. junija, sta
DSI in Knjiznica Dugana Cerneta sku-
paj z Gorisko Mohorjevo druzbo prire-
dila vecer, na katerem so predstavili
knjigo “Umetnost XX. stoletja na Go-
riskem in v Posocju”. Knjigo so pred-
stavili Marko Tavéar, Marko Pozzetto
in Marko Vuk. Zadnji ponedeljek Drus-
tva slovenskih izobrazencev v sezoni
je bil 2. julija, ko so se spomnili 25-let-
nice smrti in prihodnje 90-letnice rojst-
va velikega kulturnega in narodnega
buditelia na Primorskem prof. JoZeta
Peterlina. Prof. Marija Cenda Klinc je
na sklepnem veceru drustva predsta-
vila spominske zapise dr. Draga Stoke
z naslovom “Joze Peterlin v mojem
spominu”.

=

na predstavitvi knjige “Umetnost XX. stoletja na Goriskem in v Posocju” (levo); na zadnjem veceru letoSnje sezone pa
Jje Marija Cenda Klinc predstavila knjigo spominov Draga Stoke o kulturnem delavcu Jozetu Peterlinu (desno).
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1000 LET GORICE

Ob 1000-letnici prve pisne omembe Gorice z izvirnim slovenskim
imenom se je zvrstilo ve¢ pomembnih prireditev.

Zveza slovenske katoliske prosvete fe po scenariju Janeza Povseta
1. junija pripravila velicastno prireditev Gorica, glej! Reziral jo je Adrijan
Rustja. Nastopili so zbori, igralci, komorni ansambel in gibalno-plesna

skupina.

Kar 57 slovenskih ustanov in drustev iz goriske obcine pa je 19. juni-
ja priredilo na goriskem gradu koncert Vlada Kreslina in Beltinske
bande. PriloZnostni govor je imela Mara Cernic.

FOTOGRAFIJE

EMILA DOKTORICA

V Kulturnem centru Lojze Bratuz v
Gorici so 31. maja odprli razstavo fo-
tografij prof. Emila Doktori¢a Spomini
v ¢rnobelem. Gre za zanimivo gorisko
prosvetno in planinsko dokumentaci-
jo, Ki jo je pred oc¢etovo 90-letnico ure-
dila Vida Doktoric. Na sporedu je bil
tudi kulturni program, govoril pa je
casnikar Jurij Paljk.

CECOVINI-REBULA

Trzaska pokrajinska uprava je iz-
dala korespondenco med trzaskima
pisateliema Manliom Cecovinijem in
Alojzom Rebulo Carteggio scazonte
(Sepavo dopisovanje). Gre za skupno
40 pisem, ki sta si jih v letih 1995-
2000 izmenjala nekdanji vodja italijan-
skih prostozidarjev in frzaski Zupan ter
katoliski pisatelj in mislec, vidni pred-
stavnik slovenske manjsine. Kljub
velikim razlikam se med njima spleta
ploden dialog o smislu Zivljenja, abso-
lutnem, kulturi, narodnostnem in poli-
ticnem polozaju v Trstu.

mladika

DRUSTVO TRZIC

Drustvo Trzi¢, ki povezuje Sloven-
ce v Lagkem in mu predseduje Ber-
nardka Radeti¢, je od obcine dobilo
primerne prostore v Ul. Valentinis 84.
Ob odprtju 27. maja je nastopila sku-
pina Akord iz Podgore, ki jo vodi Mirko
Spacapan.

NOVI CELOVSKI SKOF

V Krki na Koroskem so 23. junija
umestili novega krékega (celovskega)
skofa, 49-letnega dosedanjega po-
moznega Skofa na Dunaju Aloisa
Schwarza. Spregovoril je tudi v slove-
nséini in poudaril pomen slovenske
manjsine. Tudi del liturgije je bil v slo-
venseini.

SLOVESNOST V ROGU

12. spominska slovesnost v Kocev-
skem Rogu, posvecena domobran-
cem in drugim povojnim Zrtvam revolu-
cije, je bila 10. junija. Somasevanije je
vodil beograjski nadskof in metropolit
Stanislav Hoc¢evar. Po masi sta govo-
rila Tine Velikonja in lvanka Kozlevcéar.

Literarni natecaj

“MLADIKE”

1. Revija Mladika razpisuje XXX.

nagradni literarni nate¢aj za
izviro Se neobjavljeno Ccrtico,
novelo ali ciklus pesmi.

2. Rokopise je treba poslati v dveh

citlivo pretipkanih izvodih (for-
mat A4) na naslov MLADIKA,
ulica Donizetti 3, 34133 TRST,
do 15. DECEMBRA 2001.
Rokopisi morajo biti opremljeni
samo z geslom ali Sifro. Toéni
podatki o avtorju in naslov naj
bodo v zaprti kuverti, opremljeni
z istim geslom ali Sifro. Teksti v
prozi naj ne presegajo deset tip-
kanih strani, ciklus poezije pa
naj predstavlja samo izbor naj-
boljsih pesmi (najvec deset).

3. Ocenjevalno komisijo sestavlja-

jo: pisatelj Alojz Rebula, preva-
jalki in kriticarki prof. Diomira
Fabjan - Bajc in prof. Ester Sfer-
co, prof. Marija Cenda ter odgo-
vorni urednik revije Marij Maver.
Mnenje komisije je dokoncno.

4. Na razpolago so sledece na-

grade:

za crtico ali novelo

prva nagrada 500.000 lir
druga nagrada  300.000 lir
tretja nagrada 200.000 lir
za pesem ali ciklus pesmi:
prva nagrada 200.000 lir
druga nagrada 150.000 lir
tretja nagrada 100.000 lir

5. lzid natecaja, ki je odprt vsem,

ne glede na bivalisce, bo raz-
glasen ob slovenskem kultur-
nem prazniku - Presernovem
dnevu - na javni prireditvi in po
¢asopisju. Vsi teksti ostanejo v
lasti Mladike. Nagrajena dela
bodo objavljena v letniku 2002.
Objavljena bodo lahko tudi
nenagrajena dela, za katera bo
komisija mnenja, da so primer-
na za objavo.

Rokopisov ne vracamo!
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10 LET NEODVISNOSTI

Ob 10-letnici slovenske drzavne
samostojnosti se je zvrstilo veliko pro-
slav in drugih pobud. Osrednja drzav-
na proslava je bila 25. junija na Trgu
republike v Ljubljani. Slavnosini go-
vornik je bil predsednik republike Milan
Kuc¢an, daljsi pozdrav pa je imel tudi
nemski kancler Schroder. Sloveniji je
obljubil podporo Nem¢ije pri vkljuce-
vanju v Evropsko zvezo in Nato, jasno
pa je tudi povedal, da se zaveda odgo-
vornosti za vse zlo, ki ga je nemski
narod povzroGil slovenskemu. Za sce-
nografijo kulturnega programa, ki ga je
reziral Matjaz Berger, je poskrbela Tr-
Zacanka arh. Anastazija Korsic.

Dan prej sta imeli veliko slavie na
Kongresnem trgu v Ljubljani socialde-
mokratska stranka in Nova Slovenija.

Dne 27. junija je predsednik repu-
blike Kucan izrocil upokojenemu ljubl-
janskemu nadskofu dr. Alojziju Sus-
tarju zlati ¢astni znak svobode Repub-
like Slovenije.

V Trstu je 20. junija priredila spre-
jem slovenska generalna konzulka
Jadranka Sturm Kocjan.

Ze 24. maja so na ljubljanskem gra-
du odprli razstavo Od sanj do resni¢-
nosti, ki govori o slovenski zgodovini v
luei krepitve drzavnosti od ustoli¢evan]
na Gosposvetskem polju do osamo-
svojitve. 1z8el je tudi debel katalog-
zbornik. V Arhivu Republike Slovenije v
Ljubljani sta arhitekta Jana Valencic in
Miha Dobrin nanovo postavila razstavo
o Slovencih v Londonu leta 1991. V
Narodni in univerzitetni knjiznici pa je
Rozina Svent pripravila razstavo Kon-
¢no samostojni, ki govori o vlogi izsel-
jencev in zdomcev pri osamosvajanijul.

Zveza zgodovinskih drustev Slove-
nije in druge organizacije so 21. in 22.
junija pripravile v Brezicah simpozij
Slovenska osamosvojitev 1991 - pri-
€evanja in analize. Z referati so nasto-
pili zgodovinarji in protagonisti dogod-
kov izpred desetih let.

TULLIO ZAGHET

25. maja so v Trstu pokopali
glasbenika Tullia Zagheta. Or-
glati je zacel v Rojanu, po poroki
z glasbenico Nado Zerjal pa je
pomagal pri cerkvenem zboru pri
Sv. Ivanu v Trstu. Zeni, héerki
Nevi in sinu Andreju izrekamo
ob izgubi iskreno soZalje.
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1. MESTO ZBORU T. TOMSIC

V' Varni na Bolgarskem je bilo od
23. do 28. maja zborovsko tekmovan-
je. Akademski pevski zbor Tone Tom-
Si¢ iz Ljubljane je med 26 tekmovalci
dosegel absoluino prvo mesto. Nje-
gov dirigent, Trzacan Stojan Kuret, pa
je prejel posebno nagrado kot najbol-
j8i dirigent na tekmovanju.

TABOR V SENTVIDU

V Sentvidu pri Sti¢ni je bil 16. in 17.
junija ze 32. Tabor slovenskih pevskih
zborov. UdeleZilo se ga je 200 zborov
s kakimi 6.000 pevci. Zamejski zbori
so imeli svoj tradicionalni koncert na
prvi vecer.

Skupni nastop je dirigiral Igor
Svara, slavnostni govornik pa je bil
trzaski pesnik Miroslav Kosuta.

TARVISIO, TRBIZ, TARVIS

S tem trojeziénim naslovom je
ob¢inska uprava na Trbizu izpeljala
mednarodni natec¢aj za Solarje in dija-
ke sosednjih krajev. Nagrajevanje je
bilo 31. maja. Ob tej priloznosti je Rudi
Bartaloth predstavil knjigo Slovenske-
ga kulturnega sredis€a Planika o his-
nih imenih v Zabnicah, sad otroskega
raziskovalnega tabora leta 1999.

15. PREMSKO SRECANJE

Zdruzenje knjizevnikov Primorske
in Zveza kulturnih drustev iz llirske Bi-
strice sta 16. junija priredili na gradu v
Premu Ze 15. Premsko srecanje pri-
morskih ustvarjalcev z obeh strani
meje.

SLAVJE V STEVERJANU

Konferenca Svetovnega sloven-
skega kongresa za ltalijo, ki ji predse-
duje Marjan Terpin, je 28. junija skup-
no s Krozkom Anton Gregoréi¢ iz Go-
rice priredila v Sedejevem domu v
Steverjanu slovesnost ob 10-letnici
slovenske neodvisnosti.

Pela sta mesani zbor F. B. Sedej in
pa moski kvartet pod vodstvom Vladi-
mira Cadeza. Nagovore so imeli pred-
sednik SSK za ltalijo Marjan Terpin,
podpredsednik Dino Del Medico,
predsednik Zdruzenja veteranov voj-
ne za Slovenijo Srec¢ko Lisjak in pod-
predsednik SSK Tomaz Pavsi¢. Slav-
nostni govornik je bil prvi predsednik
demokratiéne slovenske vlade, ki je
izpeljala osamosvojitev, Lojze Peterle.
Prireditelji so tudi podelili priloznostna
priznanja skupini primorskih terito-
rialcev.

UMRL STANISLAV RENKO

Po dolgi bolezni je 5. junija umrl v
Trstu nekdanji dolgoletni odgovorni
urednik Primorskega dnevnika Stani-
slav Renko. Rodil se je 28. avgusta
1911 v Nadanjem selu pri Pivki. Studi-
ral je v Ljubljani, Zagrebu in Beogradu,
kjer je leta 1937 diplomiral iz gozdar-
stva. V svoji stroki je delal v Jugosla-
viji, v prvem povojnem obdobju pa v
okviru jugoslovanskih oblasti v Trstu
in Gorici. Med vojno je bil partizan.

Od leta 1947 do upokojitve leta
1974 je delal na Primorskem dnevni-
ku, od tega 27 let kot odgovorni ali
glavni urednik. Kot tak je bil v srediscu
bujnega trzaskega politicnega doga-
janja kot vidni zastopnik slovenskega
“titovskega” tabora. Dvakrat je bil ob-
sojen in kar 21-krat se je moral zago-
varjati na sodisc¢u. Po vojni je bil v
Trstu tudi v vodstvih Osvobodilne fron-
te, nato Neodvisne socialisticne zveze
in Slovenske kulturno gospodarske
zveze kot tudi vec kulturnih ustanov.

V letih 1962-74 je Renko urejal
Bollettino d’informazione degli Sloveni
in ltalia, ki je objavljal pomembnejse
dokumente in seznanjal italijansko
javnost z manjsinsko problematiko. V
Jadranskem koledarju je v letih 1957-
73 objavljal Dokumente borbe Sloven-
cev pod ltalijo, o éemer je izdal tudi
vet brosur in razprav. Za ¢asnikarsko
delo je prejel vec odlikovanj.

8. TABOR

SLOVENCEV PO SVETU

Izseljensko drustvo Slovenija v
svetu je 23. junija priredilo v Zavodu
sv. Stanislava v Sentvidu pri Ljubljani
8. Tabor Slovencev po svetu.

Okrogla miza, ki jo je vodil Andrej
Vovko in so jo oblikovali Vinko Oslak,
Janez Pucelj, Matija Ogrin, Ivo Kerze
in Andrej Bajuk, je bila posvecena
narodni zavesti kot povezovalnemu
¢lenu med Slovenci doma in po svetu.
Pred tem so imeli uvodne posege
predsednik drustva Slovenija v svetu
Bostjan Kocmur, pisatelj Zorko Simcic
in voditeljica Urada za Slovence v
zamejstvu in po svetu drzavna sekre-
tarka Magdalena Tovornik.

Na taboru je somasSevanje vodil
ljubljanski pomozni skof Alojzij Uran.
Nastopil je pesnik in igralec Tone Kun-
tner, za konec pa so s svojim nasto-
pom zaceli turnejo po Sloveniji Barilo-
Ski vrabéki, manjsa slovenska otroska
pevska skupina iz Bariloé v Argentini,
ki jo vodi Luc¢ka Kralj Jerman.
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BOGAT NIZ PRIREDITEV

IN FESTIVAL

Ob koncu Solskega leta, glasbe-
nih tecajev in kulturnoprosvetne
sezone se je na Trzaskem, Goris-
kem in v videmski pokrajini zvrstilo
toliko zakljuénih prireditev, nasto-
pov in drugih pobud, da jih je
nemogoce navajati. Stekli so tudi
tradicionalni prazniki na prostem.

Nedvomno pa izstopa 4. zamej-
ski festival amaterskih dramskih
skupin, ki ga fje v dneh od 22. juni-
ja do 1. julija priredilo Sportno kul-
turno drustvo Cerovije-Mavhinje.
Vecer za vecerom je privabljalo na
trg v Mavhinjah veliko stevilo gle-
dalcev. Na ogled sta bili tudi raz-
stavi vezenin in likovnih del. Vse-
slovenska Zirija je le s teZavo izbi-
rala med tolikimi navdusenimi
nastopajocimi. Podelila je nagra-
de za kategorije otroskih iger in
odraslih skupin ter tri posebna
priznanja.

v MAVHINJAH

e

Pogled na oder pred mavhinjsko cer-
kvijo (zgoraj) in igralci gledaliskega
krozka SKK med predstavo pod Soto-
rom (spodaj).

-
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BRALNE ZNACKE IN DOSP

Na slovenskih vrtcih, osnovnih in
srednjih Solah na Trzaskem so 19.
maja delili bralne znacke. Priljublieno
prireditev je obogatilo sodelovanje
sedmih zamejskih in Sestih mati¢nih
ustvarjalcev.

Letosnje 29. Dijasko obmejno sre-
¢anje Primorske (DOSP) je pripravila
Skofijska gimnazija v Vipavi. Priredite-
lji so udelezencem z obeh strani meje
ponudili ve¢ moznosti za srecanje in
manj tekomovalnih Sportnih disciplin.

mladika

JEREMITISCE

Starodavni zaselek Jeremitisce pri
Standrezu ostaja v srediséu dogajanja
na Goriskem zaradi namere oblasti, da
ga unicijo z vkljucitvijo v tovorno posta-
jalisée, in zivahnega odpora domaci-
nov in Sirse javnosti.

Dne 7. junija so na tamkajsnji Zor-
novi domaciji predstavili dvojezi¢ni
zbornik Jeremitisée - Standreski zase-
lek skozi srednji vek do danes, ki ga je
uredil Damjan Paulin, obsega pa vec
tehtnih razprav.

NABREZINSKI KOT:

HUDA SMRTNA ZETEV

V' devinsko-nabrezinski obgini je
junija smrtna kosa kar frikrat bolece
segla v vrste zasluznih slovenskih jav-
nih delavcev.

V' bolnignici v Trzicu je 9. junija
umrl Orlando Zbogar. Rodil se je 10.
maja 1941 v Stivanu, odraséal pa v
Devinu. Kot podjetnik je v Samatorci
ustvaril uveljavljeno druzinsko turistic-
no kmetijo. Vec¢ let je bil tajnik ob-
¢inske sekcije Slovenske skupnosti.

Dne 21. junija je umrl Jozko Antonic
iz Mavhinj, rojen 16. aprila 1947. Po
poklicu je bil elekirotehnik, v prostem
¢asu pa med stebri domacega pro-
svetnega dela. Tudi on je bil svojéas
obg¢inski tajnik Slovenske skupnosti.

Dne 25. junija pa je podlegel neoz-
dravljivi bolezni Nevenko Gruden iz
Nabrezine. Rodil se je 19. septembra
1945, vodil matiéni urad na obéini,
dolga leta je bil aktiven v SSk, zlasti
pa dusa Kulturnega drustva Igo Gru-
den in Sportnega drustva Sokol v
Nabrezini.

ZABLATNIKOV DAN

Slovenski narodopisni ingtitut Ur-
ban Jarnik iz Celovca je posvet, ki je
bil 26. maja v Kulturnem domu v Pli-
berku ob Zablatnikovem dnevu 2001,
posvetil Pomenu etnoloskih raziskav
za spoznavanje in prepoznavanje
regij.

NOVOMASNIKI

Slovenska Cerkev ima letos 17 no-
vomasnikov. Skoraj vsi so bili posve-
¢eni 29. junija v ljubljanski oz. mari-
borski stolnici ter na Sv. Gori (za kopr-
sko skofijo). V zamejstvu ali zdomstvu
letos ni novomasnikov.

lzmed 17 novomasnikov jih je 8
skofijskih duhovnikov, 9 pa je redovni-
kov (2 jezuita, 2 kapucina, 2 minorita,
1 franciskan, 1 salezijanec, 1 klareti-
nec). V koprski skofiji je le en jezuitski
novomasnik.

Skupno je 11 novomasnikov iz ljub-
lianske nadskofije, 5 iz mariborske, 1
pa je iz koprske skofije.

MATURE

V Trstu in Gorici so se 20. junija za-
¢ele mature, po novem drzavni izpiti.

Na goriskih slovenskih visjih sredn-
jih Solah je 29 kandidatov, v Trstu pa
122.
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SPOMINSKA PLOSCA JOZETU DULARJU

Janez Hudecek med odkritjem spominske plosce Jozetu
Dularju, ob njem Andreja Brancelj Bednarsek, dr. Ma-
tjaz Kmecl in Leon Gregorcic (foto M. Bezek Jakse)

V Metliki so 8. maja letos svec¢ano odkrili na
procelju njegovega doma spominsko plosco slo-
venskemu pisatelju JoZetu Dularju, delo likovne
ustvarjalke Mladene Brancelj. JoZe Dular se je
rodil na Dolenjskem v Vavti vasi pri Novem
mestu leta 1915, a je v dolgih letih svojega Ziv-
lienja v mestu ob Kolpi postal po srcu Belokra-
njec. Kot profesor slovenscine je najprej sluz-
boval v Domzalah, Ljubljani in kon¢no v Metliki,
kjer si je ustvaril druzino in bil od leta 1951 rav-
natelj Belokranjskega muzeja. Na tem mestu je
marljivo vzirajal celih trideset let. S sodelavci je
spodbujal nastanek tega muzeja in bil med nje-
govimi ustanovitelji. Posebej je bil pozoren na
varovanje etnoloske dediscine Bele krajine.
Njegova je tudi zasluga, da je v Metliki nastal iz
zacetne manjse zbirke najpomembnejsi Gasilski
muzej Slovenije.

V tridesetih letih se je zacel oglasati s pesmi-
mi v Mentorju, Mladiki in Domu in svetu. Lela
1939 se je povezal v Literarni klub s tremi drugi-

mi ustvarjalci - lvanom Campo, Severinom Sali-
Jjem in Francetom Novsakom. O tem v knjigi: J.
Dular, J. Kastelic, Literarni klub 1939-1941,
samozalozba, Metlika-Ljubliana 1999. Prva nje-
gova pesniSka zbirka Zveste menjave je izsla
leta 1941, leta 1945 pa druga Trepetajoca Iuc.
Obe kazeta na epsko usmerjenost avtorja.

Poznan pa je bil tudi po svoji prozi. Njeni za-
cetki segajo v leto 1936 z objavami v Miladiki.
Pisal je se v Mohorjev koledar in v Dom in svet.
Prva njegova zbirka proze iz leta 1943 nosi nas-
lov Ljudje ob Krki; istega leta pa je to tematiko
dopolnil roman Krka umira. Stirideset let kasne-
Jje je Dular izdal $e roman Krka pa tece naprej.
Vmes sta izsli povesti Andrej in Katja (1961) in
Udari na gudalo, Jandre (1967).

Izpod njegovega peresa je tudi veliko zgodo-
vinske publicistike, sad njegovega delovanja v
muzeju. Avitobiografsko delo Zapiski iz Fuxove-
ga vinograda je bilo izdano leta 1995; osebni
spomini, Siroko uprti v prostor in ¢as mesta, v
katerem je Zivel - Metlike, pa se razbohotijo v
delu Mesto nad Bojico (1997).

Iskrivega, hudomusnega in Zivahnega ustvar-
Jalca, podjetnega muzealca ter odprtega ljubez-
nivega in prijetnega cloveka se je na slovesnosti
v zacetku maja spomnil dr. Matjaz Kmecl z
besedami, ki niso bile le priloZnostne in s kateri-
mi je poudaril vse Zlahtne poteze lani preminule-
ga pisatelja. Spomine je dopolnil Janez Hudecek
in poslusalstvo Sirse popeljal v razmisljanje o
narodni kulturi, o slovenski knjigi in slovenski
identiteti. V imenu Drustva slovenskih pisateljev
Je Hudecek spominsko ploséo tudi odkril.

Pisatelja Jozeta Dularja so se istega dne se
posebej spomnili na slovesni akademiji ob 50-
letnici Belokranjskega muzeja, ki je bil pokojne-
mu ustvarjalcu tako pri sreu. O njem je sprego-
vorila ob prisotnosti slovenske ministrice za kul-
turo Andreje Rihter sedanja ravnateljica muzeja
Andreja Brancelj Bednarsek.

EVROPSKA ANTOLOGIJA

GLAS NASIH ZBOROV

CASNIKARSKA ZBORNICA

Evropski poslanec Mitja VolGi¢ je v
slovenskem Solskem centru v Gorici
6. junija predstavil Evropsko antologi-
jo. Slovenski preved dela, ki vsebuje
dokumente in razprave o evropskem
zdruzevanju, je nastal na njegovo
pobudo, uvod zanj pa je napisal pred-
sednik evropske komisije Romano
Prodi.
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Zveza cerkvenih pevskih zborov iz
Trsta je na zasedanju svojega sveta v
Finzgarjevem domu na Opé€inah 18.
junija predstavila novo, bogato Stevil-
ko svojega zbornika Glas nasih zbo-
rov. Ob tej priloZznosti so za predsed-
nika sveta ZCPZ izvolili Zupnika To-
neta Bedenci¢a, medtem ko je na ¢elu
izvrénega odbora prof. Zorko Harej.

Na volitvah v ¢asnikarsko zbornico
je bil 27. maja potrjen kot eden izmed
dveh predstavnikov poklicnih ¢asni-
karjev iz Furlanije-Julijske krajine v
vsedrzavnem svetu v Rimu Miro Op-
pelt iz Trsta. V dezelni odbor pa je bil
izvoljen Tom Marc. Oba sta prejela po
najvec glasov. V nadzorni odbor je bil
izvoljen publicist Andro Merku.
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DusSAN JELINCIC:
Umor pob K2

“Mlada angleska naveza je v prvih
jutranjih urah vstopila v mogocno
severno steno Eigerja. Zvezde so ble-
dele, a do zore je bilo Se dale¢. Wal,
Richard in Bruce so bili odliéno pri-
pravljeni in napredovali so hitro in
brez zastojev. Sredi dopoldneva so ze
pustili za seboj tezko prehodno poc in
rdeéo pecino ter se priblizevali strah
zbujajo¢i Hinterstosserjevi preénici.
Bili so zadovoljni in sproséeni.”

Tako se zacenja roman Du$ana
Jelin¢i¢a z naslovom Umor pod K2, ki
je iz8el konec decembra lani pri kopr-
ski zalozbi Lipa. Prve strani romana
nam prinasajo dokaj podroben opis
vzpona na Eiger, pri katerem sodelu-
jeta dve samostojni navezi, med kate-
rima pa pride po sili razmer do usod-
nega stika in zapleta. Ze na samem
zacetku se pokazejo velike razlike
med ¢&lani obeh navez: prvo sestavlja-
jo trije angleski alpinisti, drugo pa dva
mlada Pakistanca. Angleza Walt in
Richard sta zaverovana vase in v
svojo plezalsko ambicijo. Zviska gle-
data na Azijca in se takoj izkazeta kot
negativna lika. Tezavnost vzpona se
ob nevihti Se stopnjuje in bralec zaslu-
ti tfragedijo. To pa bo pisateljeva ust-
varjalna domisljija prestavila na mejo
med nesreco in umorom. Eden izmed
Anglezev pade in obvisi na vrvi, druga
dva pa si resita Zivljenje tako, da
Zrivujeta soplezalca in presekata vrv,
ki vse tri usodno povezuje. Nesreca
torej, grozljiva ze sama po sebi, a toli-
ko hujsa in zloveséa zaradi posledic,
ki se bodo iz nje izvile. Tragedija na
gori je namre¢ le uvod v dogajanje
romana, ki bo bralcu ponudil e celo
vrsto napetih dogodkov.

Roman ima simetri¢no zgradbo: na
zacetku je opisan usodni zaplet, na
koncu pa skoraj enako dolgi razplet,
prvi z naslovom Pot v prekletstvo zla,
slednji, kot pendant, Beg iz prekletst-
va zla. Osrednji del, kakih 120 strani
brez naslova, je razdeljen v tri poglav-
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ja, ta pa v ve¢ krajsih pripovednih
enot. Moc¢na razclenjenost bralcu
lajsa branje, isto¢asno pa ga sili, da
hiti dalje, saj se tok pripovedi pretrga
ravno na tocki, ki odpira nove dvome
in ustvarja nova pricakovanja.

Dusan Jelinéi¢ je postavil dogajan-
je v gorski svet, kier so Zze razmere
tako ostre, da so plezalci stalno v mej-
nih polozajih, kar je seveda odli¢na
osnova za napeto pripovedovanje. Ce
se znotraj tega zgostijo med plezalci
Se Stevilna nasprotstva, ki jih nareku-
jejo tekmovalnost, ljubosumje, zavist
in Gastihlepje, je zmes eksplozivna.
Toda iz daljave preteklosti prihajajo
prikazni mrtvih in nato se pojavljajo
skrivnostne smrti v znamenju neraz-
resljivihn nesre¢ ali kot posledica
nac¢rtovanih umorov. Ena smrt je
povezana z drugo in verigi ni videti
konca, in nihée pravzaprav ni ve¢ pov-
sem nedolzen.

Ker gre za kriminalko, ni primerno,
da razkrijemo njeno vsebino, lahko pa
vsaj havrzemo nekaj ugotovitev. Kom-
binacija alpinizem - kriminalka je ned-
vomno zanimiva. Eiger in K2 sta neka-
ko simbola nedostopnosti gora in ima-
ta v svoji zgodovini veliko tragedij, tudi
takih, ki so ostale skrivnostne in
nerazresene, predvsem Eiger vzbuja
najtemnejge fantazije. Se do pred
kratkim je bila ta gora pravi izziv in
njena severna stena je podobna poko-
paliséu. K2 je najzahtevnejsi med
osemtisocaki, torej je avior premislje-
no izbral ravno ti dve gori za prizorisci
opisanih umorov. Kriminalka je Ze po
svojem bistvu zapletena konstrukcija z
mehanizmom, ki mora brezhibno delo-
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V. VSAKO
SLOVENSKO
DRUZINO

vati. To zgradbo je Jelin¢i¢u uspelo
smiselno sestaviti, edini odmik vidim
le v motivaciji uboja zaradi mamil, kar
je glede na postavitev med vrhunske
alpiniste nekako neutemeljeno. Pa
vendar vemo, da kriminalka ni nujno
realisticna, ampak le verodostojna pri-
poved. In to pricujocéa zgodba ned-
vomno je.

Med kvalitete pripovedi spadajo
napetost, hitrost tempa in dobri dialo-
gi, a tudi teko¢ jezik s prepri¢ljivimi
opisi napredovanja na gori in Zivahni-
mi skicami iz Zivljenja v bazi.

Zanimanje pa vzbuijajo tudi aviorje-
ve ideje, ne tiste deklarirane, kot je na
primer ze znana kontrapozicija med
zahodnim in vzhodnim svetom, kar je
Zze nekaksna stalnica v Jelin¢icevih
delih, ampak tiste, ki so nekako v glo-
bini pripovedi. Gre na primer za odtu-
jenost od gore, ni zaljubljenosti v ple-
zanje, ampak gre za demitizacijo alpi-
nizma. Edino povsem pozitivno ¢ustvo
je tisto, ki povezuje oceta in sina, in to
v obeh predstavljenih dvojicah. Visoko
je ocenjeno tudi prijateljstvo, vendar je
nekaj redkega. V knjigi ne nastopa niti
ena Zzenska, kar je po svoje tudi zani-
mivo, predvsem ce pomislimo, koliks-
no tezo so odigrali ravno Zenski liki v
prejsnji Jelin¢icevi knjigi Ljubezen v
¢asu samote. Pomembno mesto v
zgodbi ima obravnavanje zla, vendar
najdemo na koncu precej predvidljivo
ugotovitev/sporocilo o tem, da prihaja
pomiritev iz spoznanja, kako masce-
vanje ne prinasa toliko zaZzelene
pomiritve. Zanimivej$a se zdi koncna
izjava enega izmed najbolj negativnih
likov, da ima vsakdo nekaj krivde. Ta
stavek, izreéen kot nujna in najbanal-
nejsa obramba, odpira v resnici morje
razmisljanja.

Jelingi¢ je ustvaril tekogo, napeto in
priviaéno zgodbo v skladu z zahteva-
mi Zanra kriminalke. Avtorjeva ustvar-
jalna domisljija se je lepo razzivela
sredi ledenikov in visinskih taborov, v
polni akeiji in zivih dialogih, tako da
bodo bralci radi segli po knjigi.

Magda Jevnikar
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Semeniska knjiznica v Ljubljani je
bila ustanovljena kot knjiznica druzbe
“Accademia operosorum” v Ljubljani.
Baroéna dvorana za knjiznico je bila
urejena v novem semeniséu, ki ga je v
letih 1708-17 zgradil C. Martinuzzi.
Knjiznica ima v lasti veliko starih roko-
pisov, tiskov, preko 25 inkunabul,
bogato zbirko baroénih opernih libre-
tov in druge redkosti. Leta 1894 so
dozidali prostore za novejSe zbirke.
Ker je prvotni del knjiznice edina
znacilna baroéna knjiznica v Sloveniji,
so bili njena baro¢na dvorana, opre-
ma in prvotni knjizni fond leta 1951
razglaseni za kulturni spomenik.

Ze pred leti smo vzpostavili stike s
semenisko knjiznico v Ljubljani, ki jo
upravlja in vodi gospod Marijan Smo-
lik. Letos pa smo zaceli bolj intenzivno
sodelovanje z izmenjavo knjiznega
gradiva. Semeniski knjiznici smo do-
stavili vecje stevilo knjig, ki so bile
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v Ljubljani

izdane in tiskane v zamejstvu, v
zameno pa smo prejeli lepo Stevilo
slovenskih tiskov iz 19. stoletja.

Najstarejsi knjizni izdaji, ki smo ju
prejeli, sta iz leta 1814, in sicer
“Nedelske pridige”, k' jih je dal natifni-
ti P. Pashkal Skerbinz, guardian in faj-
mashter v' Lublani per Materi boshji
pred MUstam in “Prasnishke pridige”,
K' jih je dal patifnit P. Pashkal
Skerbinz, guardian in fajmashter v’
Lublani per Materi Boshji pred
Maostam. Prva knjiga obsega 522 stra-
ni, druga pa 266 strani.

Med darovanimi knjigami je vseka-
kor za naso knjiznico najbolj zanimiva
knjiga, ki je izSla v Trstu: “Zgodbe sve-
tiga pisma stariga in noviga Zakona”
za mladost, in slehernimu v poduk in
spodbudovanje. Knjigo je izdala C. K.
Primorska zaloga Solskih bukev in je
bila tiskana v Trstu leta 1850 pri Vla-
darski tiskarni in obsega 318 strani.

e

Vetne Resnice
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LIUBSKE MISIONE
po
/ SLOVENSHIN DEZELAN.
Spisal
FIL. JAE. KAFFOL
dubosnil Goridke nadibofiie,

II. ZVEZEK.

V GORIG
Zalodil Kol Spebar
+ 1862,

S i S 5%

"-_-pve i

VELIKl TEDEN

VELIIUX NOC

sli
A cerkvena opravila tsga sv. Easa
I v Eatinikon B slovenskess jesiim,
s pravili za duhoyne in pojasnili #a ljndstro.
Seslavil
i Axpres Maroiic,
{ w."c'!-‘-f_ﬁ' werdfea 1 5. :‘c.‘ gininasyi v Goriei,

®  F doveliesjem et du-nadikol ordinariats goriibega.

¥ GORICL
Zaloidl ba satizeild Edv, Seicx
1838

Zanimiva je tudi knjiga “Veéne res-
nice v pogovorih za ljudske misione po
slovenskih dezelah”. Spisal Fil. Jak.
Kaffol duhovnik Goriske nadskofije.
Knjiga je iz8la v Gorici pri zalozbi Karl
Sochar, leta 1862. Knjiznica Dusana
Cerneta ima |l. zvezek, ki obsega 157
strani.

Prav tako je iz&la v Gorici tudi knji-
ga “Sveti Veliki teden in Velika no¢ ali
cerkvena opravila tega sv. ¢asa” v
latinskem in slovenskem jeziku, s pra-
vili za duhovne in pojasnili za ljudstvo.
Delo je sestavil Andrej Marusi¢, ucitelj
verstva na c. k. gimnaziji v Gorici.
Knjiga je iz8la v Gorici leta 1874. Delo
je zalozil in natisnil Edv. Seitz in obse-
ga 407 strani.

Nase vezi s Semenisko knjiznico v
Ljubljani bomo skusali e poglobiti ter
z izmenjavami knjiznega gradiva izpo-
polniti knjizna fonda obeh knjiznic. Ob
tej priliki se iskreno zahvaljujemo
gospodu Marijanu Smoliku za darova-
ne knjige ter za pomo¢ pri nasem
delu.

miladika



“Ta tekocina sicer muh ne
ubija,” razlaga prodajalka, “pac
pa jih tako omami, da lahko ubi-
jete dve hkrati.”

* K %

Po partiji pokra:

- Vse sem zaigral! Tako slabo
kot danes Se nisem igral.

- Ali si ze kdaj prej igral?

* k K

- Torej ste imeli pozar?

- Da. Resila sem samo golo
glavo.

- Kako to?

- Zgoreli so mi vsi klobuki.

* % &k

- Ali je ucCiteljica ugotovila, da
sem ti pri nalogah pomagal?

- Da, ocka. Rekla je, da tako
majhen fantek, kot sem jaz, ne
more napraviti toliko napak.

- Moral vam bom izpuliti vse
zobe, ker so Cisto piskavi.

- Vsaj enega mi pustite!

- Kaj vam pa bo?

- Da bom videti lepsi, kadar se
bom nasmejal.

* Kk ok

- Ali je tu morje globoko?
- Mislim, da ne. Vsi, ki tu pla-
vajo, imajo glave nad vodo.

* Kk *

- Zal vas ne moremo zavaro-
vati, ker niste stari 95 let.

- In kaj potem? Statistike ugo-
tavljajo, da umre v teh letih zelo
malo ljudi!

* k %

- Natakar, danes pa bi rad
nekaj, ¢esar Se nikoli nisem
imel.

- Mozgane?

CRKA BESEDO NAREDI,

* neguijte vztrajno svoje roge (roke)

e treba je ohraniti kost med manijsino in vec¢ino (most)
» gost je bil delezen pozornosti in masti (Casti)

e zgre$ena baba slovenskega jezika (raba)

* njeni €lenki so razvleceni (Clanki)

¢ je iz slovite druZine balonov (baronov)

* njena lopata je popolna (lepota)

e blato za posten denar (blago)
e izpahnil si je poleno (koleno)

s bober je birmancu podaril uro (boter)

= povabili so jih na Trdo (Brdo)

e igra na kljukasto flavto (kljunasto)

« popili so mlako in pojedli krote (mleko in krofe)
s direktorjeva zena je prava goska (gospa)

e zdravnik je pacientu izpral uro (uho)

e izvoljena za mis sveta (mis)

 vztrajamo v torbi za svoje pravice (borbi)

» volilci so ure in ure ¢akali v krsti (vrsti)

» y¢asih je treba operirati vile (zile)

e rep svetega Franciska je razsirjen po celem svetu (red)

e pripravili so nam burke v kozici in pis¢anca v omari (bucke in

obari)

=i

V jeci na dvoriscu
— Dobro je prijel. Po 20 letih bova
po njem splezala na svobodo.

- Gospod doktor, dajte mi
zdravilo proti rde€emu nosu,
prosim. ;

- No, ja,... vam je pa res vsee-
no, Ge ste kateri véec¢ ali ne, saj
ste Ze stari.

- Ne gre za to! Veste, vsak, ki
me sre¢a, me vprasa, kje se
dobi dobro vino.

DAROVI V TISKOVNI SKLAD

Anica Trento Lombardo, Trst -
10.000 lir; Albin Zorc, Polhov
Gradec, Slovenija - 5.000 lir;
Aleksander Muzina, Bazovica -
10.000 lir; Marica Skrbec-Hutchi-
son, Etobicoke, Kanada - 26.579;
Anton Legisa, Trst - 30.000 lir;
Joza Lencek Meze, Ljubljana,
Slovenija - 5.000 lir; lvan Stuhec,
Maribor, Slovenija - 15.000 lir;
Anica Zahar, Borst - 20.000 lir;
Valentin Inzko, Svece, Avstrija -
100.000 lir.

DAROVI V SPOMIN

V spomin na brata Du$ana
daruje Nada Roberts 46 $ za Mla-
diko.




NARODNA IN UNIVERZITETNA KNJIZNICA
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Cas za obdarovaill 117 %.s..
dobro kn jigo je vs MM!QW‘QIlilﬂllﬂ(lilllﬂll

COBISS |

NOVO!

preteklos i

\prlhodnost _
O ljudski nosi na Trzaskem

Joze Peterlin
V. mojem spominu
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